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1. HepequL IVIAHUPYEMBIX PE3YyJIbTATOB Oﬁy‘leHI/Iﬂ o0 TUCIIMIIVINHE,
COOTHECCHHBIX C INIAHUPYEMBIMMU pE3yjJdbTaTaMU 0CBOCHUS IIPOIrPpaMMbl

L1. Jucimmumna « AnocTpanublii a3b1k» (B1. B.3)
o0ecrneuynBaeT OBJIA/IeHHE CJIeAYIOIMMHA KOMIIETEHIIUAMH € Yy4€TOM 3Tana:

Tabmuna 1
Kon HaumenoBanue Kon HaunmenoBanue srana
KOMITETEHITUHI KOMITETEHITUHI JTama OCBOCHHs | OCBOCHHS KOMIIETCHIIUU
KOMITETEHITUHI
YKOC -4 CrnocobHOCTD CnocoOHOCTb COOTHOCHUTD
OCYLIECTBIIATD YKOC-43 SI3bIKOBBIE CPEICTBA C
hi (SN (0):3% 0 Oumnas, KOHKPETHBIMU ChepaMu,
KOMMYHHKAITUIO B 3a04Hasl, OYHO- | CUTYalHsIMH U 33/1Ja4aMHU
YCTHOM U MMCBMEHHOM | 3a04Has, OOIICHUSI UCHOJB3Ys
dbopmax Ha 3a04Has C PUTOPUYECKHE HABBIKU U
roCylapCTBEHHOM U MPUMEHEHHEM KOMMYHHKATHBHOTO
MHOCTPAaHHOM(BIX) 0 COTPYJHHUYECTBA Ha
SI3BIKAX. WHOCTPAaHHOM SI3BIKE,
UCIIOJIb30BAaTh MHOCTPAHHBIN
SI3BIK B MEKIIMYHOCTHOM
OOIIeHUH.
YKOC-44
Ounas, 3a09Has,
O0YHO-3a04YHad, CrocoOHOCTE
3a04Hasi C CaMOCTOSITEJILHO CO3/1aBaTh
MPUMEHEHHEM MaTepHalIbl MPE3EHTAIUOHHOTO
10 Xapakrepa (JOKJIazbl,
BBICTYIUICHUS U JIp.) C aAyAHO-
BHU3YaJIbHBIM COMPOBOKIECHUEM
(u 6e3 Hero) Ha HHOCTPAHHBIX
SI3BIKAX.
Cnoco6HOCTD YKOC-6.3 CrocoOHOCTh TPUMEHSTH
YK OC-6 BBICTPauBaTh u | OuHas, OCHOBHBIE CIIOCOOBI
pean30BHIBATH 3a04Has, OYHO- | CAMOKOHTPOJIS "
TPacKTOPUIO 3a04Hasl, CaMOYTIPaBIIEHUSI HETPEPHIBHBIM
CaMOPa3BHUTHS Ha | 320YHAS C oOyueHueM, B T.4. IPU U3YUYCHUU
OCHOBE MPUHIIUIIOB | TPUMEHEHUEM WHOCTPaHHOTO SI3BIKA.
oOpa3oBanus B Teuenue | JJO
BCEH KU3HU

1.2 B pe3yJsibTaTe 0CBOCHHUSI QU CHMILJIMHBI Y CTYACHTOB J0JKHBI OBITh

Tab6muma 2

OT®D/TD (npu HATUYIUU

npocTangapTa)

Kox srama
OCBOCHUA

PesynbpraThl 00ydeHus




KOMIICTCHIIUHU

YKOC-423
OuHas1, 0YHO-
3a04Has, 3a09Hasl,
3a04Has C
MIPUMEHEHHEM

HO

Ha YpPOBHE 3HAHUU:

- 3HACT aHaJIN3 KOMMYHUKATHBHBIX NPOLICCCOB.

Ha YPOBHE YMEHUN:

- YMEET aHaJIU3UpPOBATh, KOPPEKTUPOBATb,
TpaHcHOpMUPOBATh YCTHYIO U MUCBMEHHYIO PeUb B
COOTBETCTBUU C 33JJaHHBIMU [IAPAMETPAMH.

Ha YPOBHE HABBIKOB!

- CHIOCOOCH TIEPEBOANUTH AyTCHTHYHBIE TEKCTHI
HAYYHOT'O U IMTyOIUIMCTHYECKOTO CTUIIS C PYCCKOTO
sI3bIKa Ha MTHOCTPAHHBIA U C THOCTPAHHOTO Ha
pYyCcCKuil B MUCbMEHHOH (popme.

YKOC-44
OuHas1, 0YHO-
3a04Has, 3a09Hasl,

Ha YPOBHE YMEHUN:
- YMeeT BOCIIPUHUMATh U IOHUMATh OCHOBHOE
COJIEp’KaHUE PEUEBBIX OTPE3KOB (AUATIOTUIECKON U

3a04Has ¢ MOHOJIOTUYECKOU peun) B MpodeCCHOHANBHOMI cdepe,
pUMEHEHHEM MPOM3HOCHUMBIX Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE B OOBIYHOM
110 TEMIIE PEYH.
Ha YPOBHE HABBIKOB:
- 00LIeHMS U MyOJIMYHBIX BHICTYIUICHUH Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
YKOC-6.3 Ha YpOBHE 3HAHUI:

OuHas1, 0YHO-
3a04Has, 3a09Hasl,
3a04Has C
MIPUMEHEHUEM

HO

- 3HACT CHOBaprIﬁ 3arac HHOCTPAHHOTI'O s3bIKa KaK
OCHOBY CAMOPAa3BUTUA,

Ha YPOBHE YMEHUN:
- yMeeT MpPHUMEHSATh
npoeccuoHanbHOU cdepe

WHOCTPAHHBIA  A3BIK

B

Ha YPOBHE HABBIKOB:

- CIIOCOOEH CaMOCTOSITENIbHO UCKATh, U3Y4YaTh U
aHaJIM3UPOBATH TEOPETUUECKYIO U MPAKTHUECKYIO
WH(POPMAITUIO

pasau4HBIX GOpM;

2. O0beM 1 MecTO JucHUILIMHBI B cTpyKType OIT BO

OO01mast TpyA0eMKOCTh AUCIUTLINHBI COCTABISET 6 3.€.

KommuecTBo akaleMUYECKHX YacoB, BBIZICNICHHBIX HA KOHTAKTHYIO PaboTy C Iperno/iaBaTeieM Ha
ouHoM ¢opme 00yuennsi - 108 yacoB (IPAKTUYECKUX (CEMUHAPCKUX) 3aHSATHI); HA CAMOCTOSITEIBbHYIO
paboty obyuaronmxcs — 81 yac.

KommuecTBo akaieMHYeCKHX 4acoB, BBIZICICHHBIX HAa KOHTAKTHYIO pabOTY C Mpero/jaBaTeieM Ha
3204HOI (popme o0yueHust - 34 yaca (MPAKTUUECKUX (CEMUHAPCKUX) 3aHATHI); HA CAMOCTOSITENIBHYIO
paboty obyqaronmxcsi — 173 yacos.

KommuecTBo akaieMHUYeCKUX 4acoB, BBIJICICHHBIX HAa KOHTAKTHYIO paboOTy C Ipero/aBaTeieM Ha
04YHO-3204HOW (opme oOyueHuss - 40 dacoB (MPaKTUUECKUX (CEMHHApPCKUX) 3aHATHH); Ha
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CaMOCTOSITEITBHYIO paboTy oOyuarormxcs — 149 gacos.
KommuecTBo akaieMUYeCcKHX 4acoB, BBIICTICHHBIX Ha CAMOCTOSITENBHYIO PaboTy 00ydaroImxcs
Ha 3a04HOi GopMme 00ydenusi ¢ npumMeneHuem 0, JOT — 34 yaca (mpakTUUYECKUX (CEMHUHAPCKUX)
3aHATHI); HA CAMOCTOSTENBHYIO paboTy 0Oydaronmxcst — 169 yacos.
Hucuunnuza «MHocTpansbii s3b1k» (b1.63) u3yuyaercs cTtyneHTamMu OYHOM, 3a04YHON U
OYHON-3a04HOM opm 0OyueHust Ha 3 u 4 cemecTpax 2 Kypca.
@opMbl TPOMEKYTOYHON aTTECTAllUd B COOTBETCTBUHU C YUEOHBIM IUIAHOM — 3a4er,

9K3aMEH.
3. Conep:kaHue U CTPYKTypa IMCHUILINHbBI
st ounoi popmbl 00yueHust
TaOrmira 3.
O0beM JIWCIMIUIMHBI, Yac. ®opma
KonTraktHas pabora TEKYILETO
HarMeHoBamme TeM | Beero oOyJaronmxcs ¢ CCP KOHTPOJIS
Ne /i (paszenos) IperoaBaTesieM 1o BUIaM yCIIEeBAEMOCTH
P y4eOHBIX 3aHATHI l
I |ip 13 KCP MPOMOKYTOHH
ol
Ounas ghopma obyuenus
Pazneal |Police Work 54 21 33
Tema 1.1 The British Police |18 7 11 VC1
Tema 1.2 Scotland Yard 18 7 11 11
Tema 1.3 Police Powers 18 7 11 JII'T1
Paznea 2 The Trial. The|54 21 33
Tema 2.1 Kinds of Cases|18 7 11 yC2
Tema 2.2 Steps of the Trial |18 7 11 112
Tema 2.3 The Jury 18 7 11 JIT'T2
[IpoMekyTOUYHAs aTTECTAIUS 3a4eT
Paznea3 |Punishment 40 33 7
Tema3.1 Punishments 20 16 4 YC3
Tema 3.2 Rehabilitation 20 17 3 JII'T3
Paznen 4 Branches of Law |41 33 8
Tema 4.1 Family Law 21 16 4 113
Tema 4.2 Civil Rights|20 17 4 JII'T4
[IpomexyrouHnas arrectaumst |27 27 JK3aMEH
Bcero: 216 108 |27 81 216
6
162
st 3a049HOM popmMBbI 00yUeHUsI
TabOmura 4.
| Ne i/t | Harmvenosanme TeM| OO0beM JMCLUIUIMHEI, Yac. dopma |

1 ®opMEI TEKYIIEro KOHTPONIS yCIIeBaeMOCTH: JIeKcHKo-rpamMarudeckuii Tect (JII'T), ycrHoe cobecenoBanue (YC),
npesenranus (I1), nepesox Texcra (I1T)




(paznenoB) KonraktHas pabota TEKYIIEro
Beero oOyyaromuxcs ¢ CP KOHTPOJIS .
MperojaBaTesieM 1o BUIaM yCIIEBAaEMOCTH ",
y4eOHBIX 3aHITUI MIPOMEKYTOUHO
o |ap m3 1
aTTECTAlUU
Pazgenl |Police Work 66 8 58
Tema 1.1  |The British 25 3 22 VCl1
Paolice
Tema 1.2 |Scotland Yard 21 3 18 I11
Tema 1.3 |Police Powers 21 2 18 JII'T1
Pasznen 2 |The Trial. The |66 8 58
Tema 2.1 |Kinds of Cases |20 2 18 YC2
Tema 2.2 |Steps of the Trial |21 3 18 112
Tema 2.3 |The Jury 25 3 22 JITT2
IIpoMeXyToUHAasl aTTECTALUS 3a4eT
Pazgen 3 Punishment 37 9 28
Tema3.1 Punishments 18 4 14 YC3
Tema 3.2 |Rehabilitation 19 5 14 JII'T3
Paznen4 |Branches of Law|38 9 29
Tema 4.1 |Family Law 18 4 14 I13
Tema 4.2 |Civil Rights 20 5 15 JII'T4
[IpoMmexyTouHas arrecTanus |9 9 JK3aMeH
Bcero: 216 34 9 173 216
6
162

2 OopMBI TEKYIIETO KOHTPOJSI YCIIeBaeMOCTH: JeKcHKo-rpamMarudeckuii Tect (JII'T), ycrroe cobecenoBanue (YC),

npesenranus (I1), nepesox Texcra (I1T)




J1st 04HO-3204HOM opMBI 00yYeHHSA

TaGmuia 5.
O0beM IMCIMIUIMHBI, Yac. ®opma
KonTtaktHas pabora TEKYILETO
Harnverosarme tev | Beero oOyuarommxcs ¢ CP KOHTPOJIS
Ne i/ (pa3enos) MperojaBaTesieM 1o BUIaM yCIIeBaeMOCTH®,
y4eOHBIX 3aHATHI IIPOMEKYTOYHO
o |ap m3 1
aTTeCTALINHU
Paznen 1l |Police Work 66 8 58
Tema 1.1  |The British 25 3 22 VCl1
Police
Tema 1.2 |Scotland Yard 21 3 18 I11
Tema 1.3 |Police Powers 21 2 18 JII'T1
Pa3znen 2 |The Trial. The |66 8 58
Tema 2.1 |Kinds of Cases |20 2 18 yC2
Tema 2.2 |Steps of the Trial |21 3 18 112
Tema 2.3 |The Jury 25 3 22 JIT'T2
[IpoMekyTOYHAs aTTECTAIUS 3a4eT
Paznen 3 Punishment 37 9 28
Tema3.1 Punishments 18 4 14 YC3
Tema 3.2  |Rehabilitation 19 5 14 JII'T3
Paznen 4 |Branches of Law |38 9 29
Tema 4.1 |Family Law 18 4 14 113
Tema 4.2 |Civil Rights 20 5 15 JII'T4
IIpomexxyTounas arrecrauus |27 27 9K3aMEH
Bcero: 216 40 27 (149 216
6
162
st 3a04HO# popmbl 00yuenns ¢ npumenenuem J0, 10T
TaGmuria 6.
O0ObeM JIMCIMIUIMHBI, Yac. ®opma
KonTtaktHas pabora TEKYILETO
Harnverosame teM |Beero oOyJarommxcs ¢ CP KOHTPOJIS
Ne i/ (pa3icios) [Pero/1aBaTelieM 110 BUIaM ycresaeMocTu®,
y4eOHBIX 3aHITHI MIPOMEXKYTOUHO
I |ap m3 K 1
aTTeCTALIMU
Pazneal |Police Work 59 59
Tema 1.1 The British Police |18 18 |YC1
Tema 1.2 Scotland Yard 18 18 |II1

3 ®opMBI TEKYIIEro KOHTPONIS yCIIeBaeMOCTH: JIeKCHKO-TpamMmarudeckuii Tect (JII'T), ycrHoe cobecenoBanue (YC),
npesenranus (I1), nepesox Texcra (I1T)

4 ®opMBI TEKYIIETO KOHTPOJISI YCIIeBAaeMOCTHU: JeKCcHKo-rpaMmMatudeckuii TecT (JII'T), ycrroe cobecenoBanue (YC),
npesenranus (I1), nepesox Texcra (I1T)




Tema 1.3 Police Powers 23 23 |JII'T1
Paznea 2 The Trial. The |59 59
Tema 2.1 Kinds of Cases 18 18 |YC2
Tema 2.2 Steps of the Trial |18 18 [I12
Tema 2.3 The Jury 23 23 [JII'T2
IIpomMexyToUHas aTTecTalus
Pa3nea 3 Punishment 45 45
Tema3.1 Punishments 22 22 |YC3
Tema 3.2 Rehabilitation 23 23 [JII'T3
Paznen 4 Branches of Law |44 44
Tema 4.1 Family Law 22 22 |13
Tema 4.2 Civil Rights 22 22 |JII'T4
IIpoMe:xyTouHaa arrecTamusa (13 13 IK3aMeH
Bcero: 216 34 13 |169 |216
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Conep:xaHue IMCUMILTAHBI

Pazgen 1: The Work of the Police..

Tema 1.1. Reading “The British Police”. OtpaboTka HaBbIKOB uTeHuUs TekcTa. OTpaboTKa
nekcuku 1o reme “Police Work”. TToBTopeHre BpeMeH 1eHCTBUTENBHOTO 3aJI0Ta.

Tema 1.2. Reading “The Police Powers” The Passive Voice. OO6pa3oBanue
YTBEPAUTENbHBIX, BOTPOCUTEIBHBIX M OTPHUIATENbHBIX MPEUIOKEHUH B IMAaCCHBHOM 3ajiore.
JlekcuKO-TrpaMMaTHYECKUE YIPAXKHEHUS.

Tema 1.3. Reading “Scotland Yard”. Vocabulary. OTtpaboTka JEKCHKH IO 3aJaHHON
teme. PaboTa co cioBapeM. AyaupoBaHue 1o TeMe.

Paznen 2: .The Trial. The Jury.

Tema2.1. Kinds of Cases. OTpaboTka HaBbIKOB uTeHus TekcTa “Criminal and Civil
Cases”. [lepeBoa Tekcra. OtpadoTka jgexcuku no Teme “Kinds of Cases™ ”.

Tema 2.2. “TheTrail”. Reported speech. Jlekcuko-rpammarndeckue ynpax HeHUI.

Tewma 2.3. “The Jury”. Word building. OtpaboTka nekcuku mo 3aganHoi teme. Pabora
CO clioBapeM. AyUpOBaHUE M0 TEME.

Pa3nes 3: Crime and Punishment.

Tema 3.1. Reading: “Punishment”. OtpaGoTka HaBBIKOB UTeHUs TekcTa. OTpaboTKa
nekcuku 1o reMe “Crime and Punishment”. Infinitive”.

Tema3.2. Rehabilitation of Criminals. Complex Object. Jlekcuko-rpammarnyeckue
ynpaxHeHus. OTpaboTKa JIEKCHKHU N0 3aJaHHOM Teme. PaboTa co cioBapeM. AyanpoBaHue 1o
TEMe.

Pa3nen 4: Branches of Law.

Tema 4.1. Reading: “Branches of Law””. OTpaboTka HaBbIKOB uTeHuUs TekcTa. [lepeBos
TekcTa. OTpaboTka ekcuku no teme “Branches of Law”. “Marriage Law”. Non-finite forms of
the verb. Gerund. Jlekcuko-rpaMmmaTu4eckue yrnpaKkHeHHs..

Tema 4.2. “Civil Rights and Liberties” Participles. OTpaboTka JeKCUKH 1O 3aJaHHON
teme. PaboTa co cioBapeM. AyaupoBaHue 1o Teme.



4.MaTepl/IaJlbl TEKYHICT'0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH oﬁyqammnxcn H (l)OHI[
OHCHOYHBIX CPEACTB HpOMe)l(yTO‘IHOﬁ aTTeCTallum 1Mo JMCIUILINHE

4.1.®@0opMBI 1 METObI TEKYILIEr0 KOHTPOJISA YCIIEBAeMOCTH M IIPOMEKYTOYHOM aTTeCTaluu
4.1.1.B xone peanuzanuu aucuunianssl «MHocTpaHHbIH A3b1K» (B1. B.3)
WCIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIME METOAbI TEKYILIETO KOHTPOJISI yCIEBAeMOCTH 00YUalOIUXCs:

Tabnuua 7.
Paznen (Tema) MeToap! TEKyIIEro pasjena yCrueBaeMOCTH
Paznen 1 Police Work
Tema 1.1 The British Police YcTHOe cobeceoBaHMEe HA 3a/ITAHHYIO TEMY
Tema 1.2 Scotland Yard BricTyruienue ¢ nmpe3eHTanue Ha 3aJaHHYIO
TeMy
Tema 1.3 Police Powers IInceMeHHOE BBIIIOJIHEHHUE JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCcKOro TecTa
Pazgen 2 The Trial. The
Jury.
Tema 2.1 Kinds of Cases YcTHOE cobeceoBaHME Ha 3a/JaHHYIO TEMY
Telephoning
Tema 2.2 Steps of the Trial BericTyruienue ¢ nmpe3eHTanuei Ha 3aJaHHYIO
TeMy
Tema 2.3 The Jury IIncbMEHHOE BBINIOJIHEHUE JIEKCUKO-
rpaMMaTHYEeCKOro TecTa
Paznen 3 Punishment
Tema 3.1 Punishments YctHOe cobeceoBaHMEe HA 3aJIaHHYIO TEMY
Tema 3.2 Rehabilitation IInceMeHHOE BBIIIOJIHEHHUE JIEKCUKO-
rpaMMaTHYEeCKOro TecTa
Paznen 4 Branches of Law
Tema 4.1 Family Law BeicTyruieHue ¢ nmpe3eHTanuei Ha 3aJaHHYIO
TeMy
Tema 4.2 Civil Rights IInceMeHHOE BBIIIOJIHEHHUE JIEKCUKO-
Specialist in the USA. IpaMMAaTHYECKOro TeCTa

B xoze peanu3zanuu AMCHUIUIMHBI Ha 3204HOM (popme o0ydenus ¢ npumenenuem 20,
JOT ucnonb3yroTcs Cieayole MEeTO bl TEKYIIET0 KOHTPOJIS YCIEeBAEMOCTH 00 yJaroIuXcs:
- 3JIEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIB30BAHUEM CIIELUAIM3UPOBAHHOIO IIPOrPAMMHOI0

obecrneucHus;

- MMChbMEHHBIN OTBET Ha 3aJaHUs QJICKTPOHHOT'O CCMHUHApaA,
- IMCbMCHHOC COGCCCHOB&HI/IC C 06y11a101u1/1Mc;1 B XOAC MPOBCACHHUA 3JICKTPOHHOTO CCMUHApa

Tabnumua 8.

Pa3nen (tema) Merozs! TEKyIIEero pasaena
yCIIEBAEMOCTH

Pazpnen | Police Work

Tema 1.1 The British Police DNEeKTpOHHBIN ceMuHap 1
Tema 1.2 Scotland Yard Tect 1 «camonpoBepka»
Tema 1.3 Police Powers DNEeKTpOHHBIN ceMuHap 1
Paznen 2 The Trial. The

Jury.
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Tema 2.1 Kinds of Cases DNEeKTpOHHBIN ceMuHap 1
Telephoning

Tema 2.2 Steps of the Trial Tect 1 «camonpoBepka»
Tema 2.3 The Jury DNEeKTpOHHBIN ceMuHap 1
Paznen 3 Punishment

Tema 3.1 Punishments DNEeKTpOHHBIN ceMuHap 1
Tema 3.2 Rehabilitation Tect 1 «camonpoBepka»
Paznen 4 Branches of Law

Tema 4.1 Family Law DNEeKTpOHHBIN ceMuHap 1
Tema 4.2 Civil Rights Tect 1 «camonpoBepka»

Specialist in the USA.

4.1.2. IIpomexyTouHasi aTTecTalysl MPOBOAUTCS B (OpMe 3aueTa U SK3aMeHa Uil OYHOH
¢dopmbl 00yueHHS U A1 3204HOM QopmMbl 00ydeHus: ¢ yactuuHbiM npumenenuem 20 u J1OT.
st 3a049HOM (hopMBI 00yUEHHSI IPOMEXKYTOUHAS aTTeCTAlMsl MPOBOAUTCSA B (hopMe HK3aMeHa.
Jlnst ouHoi opmbl 00ydyeHuss u 3a04HOM (opmbl 00yueHust ¢ nmpumenennem D0, JIOT, 3auet
NIPOBOJUTCS B KOHIIE 3 ceMecTpa, 3K3aMeH NpOBOJHUTCA B KoHIE 4 cemectpa. s 3a04HOM
¢dopmbl 00ydeHHSs SK3aMEH MPOBOJAUTCS B KOHIIE 4 ceMecTpa BTOPOTO Kypca. 3ayeT M dK3aMeH
MPOBOAATCS B YCTHOW (popme st o4HOM M 3ao0uHOU popm oOydeHus. Dx3ameH (3aueT) (auns
CTYHACHTOB 3a04HOU (hopMbl oOyuenusi ¢ nmpumeHeHrnem D0, JIOT) cocTOMT U3 BBIOTHEHUS

IMUCbMCHHOTO KOHTPOJIbHOTO 3aJJdHUusd W 3JICKTPOHHOIO TCCTHUPOBAHUA C TPUMCHCHHUCM

CHEIHATLHOTO MPOTPAMMHOT0 00ECIIEUECHHUS.

4.2.MaTtepuaJjbl TeKylIero KOHTPOJIS yCIeBaeMOCTH

BOIIPOCHI JJIAA YCTHOI'O COBECEJOBAHWA 10 TEME 1.1.

1.What is your idea of a good policeman?
2.What are the main duties of the police?
3.What is the attitude of the public to policeman?

4.What are the main police powers?

5.When can a person be arrested without a warrant?

6.What rights does the arrested person have?

7.What is the police caution?

TUITOBBIE 3AJTAHWA JUTA ITPESEHTANNU 110 TEME 1.2.

Choose one topic for your presentation.
1)Police Work

2)Scotland Yard
3)Police Powers

TUITOBBIE 3AJTAHUA JUTA JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKOI'O TECTA 110 TEME

13.
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1.Match the words with their definitions:

1.a person who violated law

2.a person who saw a crime

3.a place where legal decisions are taken

4.a place where criminals are kept

5.a person who passes sentences

a)a criminal (offender)

b)the court

c)a judge

d)a witness

€)a prison

2.Turn active sentences into passive.

6.The police arrested the recidivist yesterday.

7.The magistrate will pass the sentence.

8.The investigator will have interrogated the witnesses by this time tomorrow.

9.They keep criminals in prison.

10.The coroner has already collected all the evidence.

3.Answer the questions about the British police:

1.Do British policemen carry guns?

2.How many areas is Great Britain divided into?

3.Who carries weapons in their day-to-day work?

4.What ranks do they have in the British police?

5.What are the duties of the police?

Omeembui:

la, 2d, 3b, 4e, 5c, 6 The recidivist was arrested by the police yesterday. 7 The sentence
will be passed by the judge. 8 The witness will have been interrogated by the investigator. 9
Criminals are kept in prison. 10 All the evidence has already been collected by the coroner.
11British police don’t carry guns in their day-to-day work. 12 It is divided into 52 areas. 13 The
policemen who carry weapons every day are those who guard politicians and diplomats, or
special officers who patrol airports. 14 They have ranks like in the army: Chief Constable,
Constable, Chief Inspector, Inspector, Sergeant, etc. 15 The duties of the police are: to keep
peace and order, to control speeding and drunken  driving, to deal with lost property, arrest
criminals, etc.

BOINPOCEHI JIA YCTHOI'O COBECEJJOBAHNA 10 TEME 2.1.

1.What is a civil case?

2.Who is a plaintiff?

3.Who is a defendant?

4.What is a suit?

5.What is a burden of proof?

TUITOBBIE 3AJAHUA J1JIS TPE3SEHTAIIWMUA [10 TEME 2.2.

Choose one topic for your presentation.

1)Steps of the Trial

2)The Jury

3)Kinds of Cases Telephoning

TUTIOBBIE 3AJJAHU A JIJIA JEKCUKO-T'PAMMATHUYECKOI'O TECTA I10 TEME
2.3.

1.Match the words and the definitions.

)plaintiff a) a person who passes sentences

2)defendant  b) a person who brings a suit

3)the accused c¢) a person who is charged with a crime

4)jurors d) people who reach the verdict
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5)judge e) a person who is accused of an offence

2. Turn direct speech into reported speech.

6)‘I have already interrogated the suspect,’ said the lawyer.

7)‘Stop shouting!” ordered the policeman.

8)‘Did you see the accused near the house that evening?’ asked the judge.

9)‘When did you last see the victim?’ asked the policeman.

10)“Sir, I wasn’t near 35 Ayselford Street last night,” said the suspect.

3.Translate from Russian into English.

11.Buepa st ObU1 OUEHb HAITYTaH.

12.51 momyuun nuceMo U3 cyja.

13.0xa3anocs (it turned out), 4TO MEHsI IPUTIIACKIIN OBITh TPUCAKHBIM.

14.51 mo3BOHMII CBOEMY JPYT'Y, MOCKOJIBKY OH FOPHCT.

15.51 cnipocun ero, Kak OHU Y3HAJIH MOE MMSL.

Omeempt:
1)b2)e3)c4)d5)a 6) The lawyer said that he had already interrogated the suspect.

7) The police officers ordered all of us to stop shouting. 8) The judge asked me if I had seen the
accused near the house that evening. 9) The policeman asked where I had last seen the victim.
10) The suspect replied that he hadn’t been near 35 Aysefold Street the previous night.

11) Yesterday I was very frightened/scared. 12) I got a letter from court. 13) It turned
out that I was (had been) invited to be a juror. 14) I phoned my friend as he was a lawyer. 15) I
asked him how they had found my name.

BOIIPOCEHI JIA YCTHOI'O COBECEJJOBAHNA 110 TEME 3.1.

Answer the questions.
1.What is the main purpose of Punishment?
2.What kinds of prisons are there?
3.How are inmates distributed into different kinds of prisons?
4.What kinds of punishment do you know?

THUITOBBIE 3AJAHUA JUIA JIEKCUKO-ITPAMMATHUYECKOI'O TECTA 110 TEME
3.2.

1.Translate the following words and expressions into English.
1) 3akmtoueHHbIH (2)
2) UCTIPaBUTEIILHBIE YUPEKICHUS
3) ManoseTHHE IPECTYIHUKH
4) npenoTBpaTUTh Moder
5) TIOpbMa CTPOTOro pexuMa
2.Use “to” with the Infinitives where necessary.
6) If the judge releases the accused on bail, it means that he lets the accuse wait for
the trial at freedom.
7) The officer ordered _ bring the defendant into the courtroom.
8)Why not  release him right now?
9)We decided  invite experts to take part in the trial.
10)They wanted find the criminal as soon as possible.
3.Translate the following sentences into Russian.
11)I wish you presented the evidence at the trial tomorrow.
12)I wish you had said it earlier. Now it’s too late.
13)This evidence is considered to be irrelevant.
14)We saw the criminal hit the victim.
15)The witnesses are supposed to tell the truth.
Omeembui:

13



1) inmate, prisoner 2) correctional institution (reformatory for young offenders) 3)
juvenile delinquents 4) to prevent escapes 5) maximum security prison 6)—,7) to, 8) —, 9) to,
10) to, 11) S xoTten 651, YTOOBI BB IPEACTABUIM ATH CBUIETENbCTBA 3aBTpa B cyne. 12) XKap,
4TO Bbl HE CKa3aJli 3TOro pasblie. Teneps yxe no3aHo. 13) Ota ynuka cuutaercs HE3HAUMMOM
(meBaxxHOM). 14) MBI BuAEIH, YTO MPECTYMHUK yaapui keptBy. 15) [Ipennonaraercs, uro
CBU/IETEIIN TOBOPAT MPaBIy.

TUITOBBIE 3AJAHWA JUTA NPESEHTAIIMHN 110 TEME 4.1.

Choose one topic for your presentation.
1. Branches of Law

2.Property Law

3.Tort Law

4.Merchant Law

TUITOBBIE 3AJNAHUA JUTA JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKOI'O TECTA 10 TEME
4.2.

1 Translate the following sentences into English.

2.ToproBoe mpaBo peryimpyer KOMMEPUYECKYIO U IIPOU3BOJICTBEHHYIO JICSTEIBHOCTB.

3.Bce 3ak0HOAATENBCTBO MOYKET OBITH Pa3/IeleHO Ha IPAXKIAHCKOE U YTOJIOBHOE.

4 I'pakIaHCKOE 3aKOHOJATENBCTBO MOXKET OBITh pa3/ielieHO0 Ha BEIIHOE IPaBo,
JOTOBOPHOE MPABO U JICTTUKTHOE TPABO.

5.J171s1 Ipo1aku 3€MITH MOKET OBITh UCIIOJIB30BAHO JOTOBOPHOE MPABO.

2.Choose the correct form of the Participle - -ed or — ing:

6. I was very excited/exciting when I saw the accident.

7. This excited/exciting meeting was shown on TV.

8. A little amusing/amused kitten was found on the stairs.

9. We were amusing/amused by his joke and humorous stories.

10. They learn shocked/shocking details of the case.

11. He was shocked/shocking to find the children alone in the house.

3.Use the correct preposition with Gerunds.

12.We are fond listening to modern music.

13.The judge insisted  passing a strict sentence.

14.Let’s congratulate him achieving his success.

15.They were tired  waiting.

16.We blame him _ doing this work badly.

Omeembui:

1) Merchant law regulates commercial and industrial activity. 2) All law can be divided
into criminal and civil law. 3) Civil law includes property law, contract law and tort law. 4) For
selling land contract law can be used. 5) excited; 6) exciting; 7) amusing; 8) amused; 9)
shocking; 10) — shocked, 11) of; 12 on; 13 on; 14 of; 15 for.

Marepuanbl TeKyIero KOHTpOoJisi yCleBaeMOoCTH 10 32049HOi (popMe 00yueHus ¢
npumenenunem J0, 1OT

TunoBbie BADHAHTHI 3aJaHUH M BONIPOCOB YJICKTPOHHOI0 cemuHapa 1

1. Give the English equivalents for the following words and expressions:
IIPaBOOXPAaHUTEIBHBIE OPraHbI
3aJlepKaHue U JOCMOTp;
paccie0BaHue MPECTYIUICHUN
YPE3BBIYANHOE MOJIOKEHHUE
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MHHUCTP BHYTPEHHHX JeJT
2. Answer the questions
What are the main duties of the police?
How does the organization of the British police differ from other countries?
What is the attitude of the public to policemen?
What associations have you got when you hear the name ‘Scotland Yard’?
What are the main police powers in England and Wales?
In what cases can a police officer stop and search the suspect?
When can a person be arrested without a warrant?
3. Make phrases using words from the two columns:

A B

1.make a the sentence
2.commit b of the crime
3.break c against the law
4. give d the law
5.listen to e decisions

6.be charged f the evidence
7.be convicted g with the crime
8.do something h a crime

TunoBble BApDHAHTHI TECTOBBIX 33JaHUI B PeKIMe «CaMoNpoBepKa»1
1.Haiiaure cOOTBETCTBUA:

mTad-KBapTupa headquarters
KOMHCCAp MOJUIIH commissioner

MO IJIEP)KUBATH TOPSIIOK keep order

J0BepHe o01IecTBa trust of society
bonbioii JIonion Greater London
2.Haligute OKOHYaHUE MPEAI0KEHUM:

He was arrested by the policeman on duty.
He was sentenced to a fine.

He was shot with a gun.

The money was stolen in the bus by a thief.
He was poisoned by his wife.

3. The policeman for bad work.

was sacking

*was sacked

sacks

is sacking

4. The key in the garden.
found

*was found

is finding

was finding

5. The windows by hooligans.
*have been broken

break

broke

will break

TunoBbie BAPHAHTHI 32JaHNI M BOMPOCOB YJIEKTPOHHOI0 cCEMHHAapa 2
1. Give the English equivalents for the following words and expressions:
MIPECTYyIHAs IeSTeNbHOCTh




COZIEPXKATBCSA O] CTpaXKeH;
OBITE OTIYHICHHBIM I1OJ 3aJI0T;
coOupaTh CBEACHUS
OCHOBaHUs JIA 3aACPIKAHUA,

2. Match up the parts of sentences.
1. He was arrested a) with a penknife
2. He was stubbed b) by a hunter
3. He was sentenced c¢) from his room
4. He was acquitted d) by terrorists
5. He was shot e) to 10 years imprisonment
6. The money was stolen f) by the police
7. The bomb was exploded g) with arsenic
8. He was poisoned h) by a gang of burglars
9. The house was set on fire 1) in the courtroom.
10. The bank was robbed J) by his ex-wife
11. He was blackmailed k) by his butler
TunoBble BAPHAHTHI TECTOBBIX 32JaHUT B PeKHMe «CAMOMPOBEPKa»2
1. In the closing arguments the lawyers the case from their point of view.
summarizes
summarized
summarizing
*summarize
2. The judge the lawyers and the people involved in the case.
*introduces
explains
punishes

3. The jury announced that
*the accused was guilty
the accused is guilty

the accused has guilty.

4. It is estimated that scam in the US are ripped off to the tune of 200 million dollars
every year.

witnesses

offenders

*victims

5. A jury takes part in the trial in certain criminal

*cases

situations

interrogations

6. CrnoBocodeTaHue «OT3bIB PHUCSHKHOTO TI0 IPUYMHE EPEBOUTCS HA AHTIIMHCKUH S3BIK
peremptory challenge

*challenge for cause

impartial

TunoBble BApMAHTHI 32JaHUI U BOIIPOCOB 3JIEKTPOHHOI0 ceMHHapa 3
1. Complete the second sentence of each pair using the verbs in brackets so that they mean the
same as the first sentences.
1.When I arrived the room was dirty. (clean)

I wish before I arrived.
2.That lottery ticket was a winner, but you threw it away. (throw)
If only you the ticket!
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3.1 love tennis, but I’'m not very good at it. (be)
I wish better at tennis.
4.1 didn’t hear his lecture. I came too late. (hear)
I wish that lecture.
5.1t will be nice if you could go with us.
I wish go with us.
2. Translate the sentences into English.
1.Ecau ObI TOJIBKO OHM OBLITH ceifuac 37ech!
2.Kanp, 4T0 OH HE MOCIIYIIAJICS TBOETO COBETA.
3.bo10 O8I ceituac neto!
4.2Kanp, 9T0 THI HE MOKEITh TI0EXaTh B OTIYCK C HAMHU.
5.HukTto He 3aMeTHII, 4TO ClIeJIOBATENb BBIIIEN U3 KOMHATHI.
6.CBueTens CIbIIIAN, Kak ABEPh OTKPBUIACH U KTO-TO BOIIEN B KOMHATY.
7.BBLI10 U3BECTHO, YTO OH ONBITHBIN CY/IbsI.
8.0H cka3all, 4To0bl HUYeTO HUKOMY HE JaBaju 0e3 ero pa3perieHusl.
9.ConucuTop mompocui, 4ToObl eMy pacckazajin moapodHee 00 IToM Jere.
10.Hapymurtens ObUT CIUIIKOM HAMyraH, YTOOBI MOHSTH BAIly ITYTKY.

TunoBble BADHAHTHI TECTOBBIX 32JaHUI B peXKMMe «CAMONPOBEepPKa»3
1. Fine is the most common for petty crimes.
* penalty
correction
imprisonment
2. Only when the offender is and his guilt is proved, victims of the crime will get
compensation.
suspected
accused
*caught
questioned
investigated
3. Haiimure cOOTBETCTBUS:

IIPUTOBOP C OTCPOUYKOM HCIOTHEHHUS suspended sentence

TMCKBATU(UKAIHS disqualification

3aKJII0YEHHBIE MOKU3HEHHO life-sentence prisoners (lifers)

UCIIPABIICHUE correction

HETOCTATOK drawback

4.1f the boy had committed a crime for the first time, his sentence milder.

*would have been

would be

will be

5. Ilpouture TeKCT:

What can we actually do to prevent Internet fraud? Firstly, we must be careful about shopping
online. If someone offers you something incredibly cheap, then it’s a dangerous sign. Or if you
see an offer asking you to invest your money now, be careful. Most real investment opportunities
don’t work like this. They don’t come looking for strangers over the Internet.

What must you do if you see an offer in Internet to invest your money?

You must catch this chance
*You must be careful
You must call the police and inform the
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TunoBble BApUAHTHI 321aHUI H BOIPOCOB YJIEKTPOHHOI0 ceMUHapa 4
1. Translate the following sentences into English.
1. ToproBoe npaBo peryiupyer KOMMEPUECKYIO U IPOU3BOACTBEHHYIO IESTEIBHOCTb.
2. Bce 3akOHOIATEIBCTBO MOXKET OBITH Pa3/ieieHO Ha IPaXJaHCKOE U YrOJIOBHOE.
3. DI'paxxmaHcKoe 3aKOHOJATEIBCTBO MOXKET OBITh pa3leieHO Ha BEIIHOE IpaBo,
JOTOBOPHOE MPABO U JICTUKTHOE MIPaBO.
. JI71st mpo1aXku 3€MITH MOYKET OBITh HCIIOJIb30BAaHO JIOTOBOPHOE MPABO.
2.Use the correct preposition with Gerunds.
.Weare fond  classical music.
. The judge insisted  a strict sentence.
. Let’s congratulate him his success.
. They are tired  waiting.
. We blame him _ doing this work badly.
. I hope you will succeed  arresting this criminal.
2. Choose the correct form of the Participle - -ed or — ing:
1. I was very excited/exciting when I saw the accident.
2. This excited/exciting meeting was shown on TV.
3. A little amusing/amused kitten was found on the stairs.
4. We were amusing/amused by his joke and humorous stories.
5. They learn shocked/shocking details of the case.

I

AN DN KA WN —

TunoBble BADHAHTHI TECTOBBIX 33JaHUI B PeKMMe «CaMONpPoBepKa»n4

1. Ecological law controls the of chemicals in farming.
spreading

application

situation

provision

2. Can parents for physical punishing their children?
*be prosecuted

prosecute

to prosecute

3. CnoBocoueranue intellectual property mepeBoauTCs Ha pyCCKUMN S3BIK
*UHTEIJIEKTyaIbHasi COOCTBEHHOCTh

YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH

BJIa/ICHUE WHTEIJICKTYyallbHBIMU OOraTCTBaMHU

4.  Civil rights certain general human needs and interests,
protecting

are protected

*protect

had protected

5. Civil rights sometimes conflict other human needs and interests.
in

on

* with

after

4.3.011eHOYHbIE CPeICTBA MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMU
Tabmnumna 1.

Kon | Hanmenosanue | Kon | HanmeHnoBanue srana
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KOMIETCHIIUU KOMIIETCHIIUU 3Tara OCBOCHMS | OCBOCHMS KOMIIETECHIIMH
KOMIETECHIIUU
YKOC -4 Cnioco6HOCTD CrniocoOHOCTH COOTHOCHUTD
OCYLIECTBIIATh YKOC-43 SI3bIKOBBIE CPEICTBA C
b (SN (0):3% 0 Oumnas, KOHKPETHBIMU Cepami,
KOMMYHHKAIIHIO B 3a04Has, OYHO- | CUTYallUsSIMHU U 33/1a4aMu
YCTHOM U IMCBMEHHOM | 3a04Has, OOIICHUSI UCHOJB3YS
dopmax Ha 3a04Has C PUTOpUYECKHE HABBIKH U
roCyJapCTBEHHOM H IpUMEHEHHEM KOMMYHUKAaTHBHOTO
MHOCTPaHHOM(BIX) a0 COTPYJHHUYECTBA Ha
A3BIKAX. MHOCTPAHHOM SI3bIKE,
MCIIOJIb30BaTh NHOCTPAHHBIN
A3BIK B MEXJIMYHOCTHOM
OOIIeHUH.
YKOC-44
Ounas, 3a09Has,
O0YHO-3a04YHad, CrocoOHOCTE
3a04Has C CaMOCTOSITEJIEHO CO3/1aBaTh
pUMEHEHHEM MaTepHalIbl IPE3CHTAIUOHHOTO
10 xapakrepa (JOKJIazbl,
BBICTYIUICHUS U JIp.) C aAyAHO-
BU3YaJIbHBIM COIIPOBOKICHUEM
(1 6e3 Hero) Ha UHOCTPAHHBIX
A3BIKAX.
CnocobHOCTD YKOC-6.3 CriocoOHOCTh TPUMEHSTH
YK OC-6 BBICTPauBaTh u | OuHas, OCHOBHBIE CIIOCOOBI
peaan30BBIBATh 3a04YHas, OYHO- | CAMOKOHTPOJIS u
TPAEKTOPHUIO 3a04Hasl, CaMOYIIPABICHHsSI HETPEPHIBHBIM
CaMOPa3BUTHUS Ha | 3a04Has C oOy4yeHueM, B T.4. IPH U3Y4CHHUH
OCHOBE NPUHIUIOB | IPUMEHEHUEM MHOCTPAHHOTO S3bIKA.
oOpa3zoBanus B Teuenue | JJO

BCEH KU3HU

Tabmnuua 9.

OTaI 0CBOCHUS KOMIICTCHIINHN

Tlokazarenp OlleHUBaHUS

Kputepuii orieHuBaHus

YKOC-423
CnocoGHOCTH
JIEKCUYECKYIO,
rpaMMaTUYECKYIO u
CTHJIUCTUYECKYIO 0a3bl Juis
OCYILIECTBIIEHUS JIETIOBOM
KOMMYHUKAIlUM B YCTHOW U
MUCBMEHHOW  dopme  Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

MMPUMCHATDH

Criocoben

CICIaTh

OcymiecTBiser nyonuyHOe

NPE3EHTALUI0 10 | BBICTYIUIGHUE Ha MHOCTPaHHOM
NPE/ITI0KESHHBIM S3bIKE Ha Pa3IM4YHbIC TEMBI, B
npoecCHOHATIbHBIM ~ TE€MaM, | T.9 npodeccHoHaNbHON
nyONMYHO  BBICTYNUTH U | HAIPABICHHOCTH, HCIOJB3YA
noJepkars oeceny MPE3EHTALNI0
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YKOC-44

CrocoOHOCTh  HCIIOJIB30BATh
aYTCHTI/I‘-IHbIe BHUACO U ay,[[I/IO
Marepuaybl KaKk OCHOBY JIJId
OCYILIECTBICHHS
KOMMYHHUKAIlMM B  YCTHOH
(mpe3eHTanuu, COOOIEHNUs) U

[ToxGupaer UCXOHBIN
MaTepuan 1o 3a/laHHOM
TEMaTUKe, COCTaBJSeT IUIaH
BBICTYIUIEHUSI U CO3JaeT
KOPPEKTHOE ayAHOBU3YyalbHOE

COIIPOBOKACHUC

Hcnonb3yer
COOTBETCTBYIOLIMI  3aJaHHOU
TEMaTHUKE,  CO3/laeT  YETKO
BBICTPOEHHOE  BBICTYIUIEHHE,
ayIMOBU3yaJIbHOE

COINPOBOXKICHUE OTBEYAET
TpeOOBaHUAM K O(OPMIICHUIO

Marcpuall,

NUCBMEHHOW  (opMe  Ha J€TI0OBOW IPE3CHTAIN
WHUPOKMA  Kpyr TeM, ¢ | [Ipu BeicTymieHun cobmomaer | CoOmoaaer 0COOCHHOCTHU
UCIIOJIb30BaHUEM npaBWiia JICJIOBOTO ITUKETAa W | SI3bIKA JICNIOBOM MPE3SHTAIMU U
crienupuIecKoit JIEKCUKH | TpeOOBaHUS K SI3bIKY JEJIOBOM | I€IOBOTO  ATUKETa  CTpaH
BBICOKOT'O YPOBHS | IPE3CHTAIIMU U TPEOOBAHHMS 10 | U3y4aeMBIX SI3BIKOB.
CJIOKHOCTH. o(opMIIeHHIO JIeI0BOM

pe3eHTALUH
YKOC-6.3 Brnageer Ttexnonorusmu u | I[IpogemoHcTprpoBaHO
CnocoGHOCTB NPUMCHSTH | IPUEMaMHU CaMOKOHTPOJISL, | BIIaJICHHUE npueMaMu
OCHOBHBIE CIIOCOOBI | CAMOOIICHKH ~ JICATEIILHOCTH, | CAMOKOHTPOJII M CaMOOLICHKH
CaMOKOHTPOJIS U | caMOymnpaBJICHUS JeATELHOCTH,
CaMOYIIPaBIICHUSI HETIPEPBIBHBIM 00y4YEeHUEM, B | CaMOYIPaBJICHUS
HEMPEePbIBHBIM OOy4YEeHUEM, B | T.4. B TPOIECCE OCBOCHHS | HENIPEPHIBHBIM OO0y4YeHUEM, B
T.4. npu U3y4YCHUH | HTHOCTPAHHOTO SI3bIKA. T.4. B IIPOLECCE OCBOEHHUS

HHOCTPAHHOTI'O A3bIKA.

HHOCTPAHHOI'O A3bIKA.

[Ipomexxyrounass arrectauus MO JUCHUIUIMHE «IHOCTpaHHBIA SI3bIK» IPOBOAUTCS B

dbopmMe 3auéra M HK3aMeHa.

3auem BrvIcTaBIISCTCS MO pe3yiabTaraM paboTel B 3 cemectpe. Ilo mroram 3auéra B
BEJJOMOCTb BBICTABJISIETCS «3aUTEHO» WIN «HE 3aYTEHO.
bunetsl Ha 3auére BKIIOYAIOT TPHU 3aJaHUS: ayouposanue, beceda no meme u nepeeoo

mekcma.

JK3amen TO TUCHUIUIMHE CIYKUT JUIsI OLIEHKH paboThl crymeHTa Bo 4 cemectpe. [lo

HUTOraM J3K3aMCHa B BCIAOMOCTbL BBICTABIACTCA OLICHKA II0 IHIKAJIC IOopdaKa:

«XOopouIo», «KynoBJICTBOPUTCIIbHO», KHCYAOBJIICTBOPUTCIILHO.

DK3aMeHAIlMOHHBIE

ouneTsl

BKJIIOYAIOT TpHU

3aJaHus,

«OTIIMYHOY,

IO3BOJIAIOIIMUE  OLICHUTH

c(OpMHPOBAHHBIE KOMIIETEHIIMH [0 JAUCLMIUIMHE: ayouposauue, o00CyxHcOeHue memvl U

npedcmaeﬂeHue npesenmayuu.

DKk3aMeH (3a4eT) I CTYJACHTOB 3a04HON (hopMbl 00yuenus ¢ nmpumenenuem D0, JOT
COCTOMUT W3 BBINOJIHEHMSI IMCbMEHHOTO KOHTPOJILHOTO 33aHUS U 3JIEKTPOHHOIO TECTUPOBAHUS C
MPUMEHEHHEM CIEeIIMATBHOTO MIPOrPAMMHOTO 0OeCIIeUeHusI.

Bunem 1.

Tunogvie dunemul K 3auémy

1. Listen to the text and do the tasks.
2.Speak on the given topic. The British Police. Be ready to discuss it with the teacher.
3.Translate the text from English into Russian.

Bunem 2.

1. Listen to the text and do the tasks.
2.Speak on the given topic: Steps of the trial. Be ready to discuss it with the teacher.
3.Translate the text from English into Russian.

Bunem 1.

Tunoevie 6unemot K IK3AMEHY

1.Listen to the text and do the tasks.
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2.Speak on the given topic: Kinds of punishment. Be ready to discuss it with the teacher.
3.Give a presentation about Tort Law.

bunem 2.

1.Listen to the text and do the tasks.

2.Speak on the given topic: Branches of Law. Be ready to discuss it with the teacher.

3. Give a presentation about Marriage Law.

Ixanaa oneHuBaHUS
Tabmmra 10.

3auem

Kpumepuu OUCHKU

HC
3a4TCHO

Otambl  KOMIIETEHIIMM, NPEAYCMOTpEeHHble  paloueil  mporpammoii, He
copmupoBanbl. HegocTaTouHblii ypOBEHb YCBOCHUS JIEKCUKO-IPAMMATHUECKOTO
Marepuana. IIpakThueckue HaBBIKM BIIAJICHUS PEUYEBOU JCATCIBHOCTBIO HE
copmMHupoBaHbl. 3aaHue Ha ayJMpPOBAHUE HE BBHIMOJIHEHO. YCTHBIA OTBET
COJEPKUT OOJIBIIOE KOJMYECTBO IPAMMATHYECKUX, JIGKCHYECKUX M (POHETUUECKUX
omunOoK, OeqHbIN JIeKCHYeCKUW 3amac, Tema He packpeita. [Ipe3eHTanus He
MOJIFOTOBJICHA WJIM MOJATOTOBJIEHA ¢ omnOkaMu CMBICTIOBas HE3aBEPLUICHHOCTh U
OTCYTCTBHE JIOTMKM BbICKa3biBaHUs. [luceMeHHas paboTa 1o mepeBOJy TeKcTa
BBITIOJIHEHA HETPAMOTHO.

3a4TCHO

Otansl KOMIETEHIIUH, NPEIYyCMOTPEHHBbIE pabodell MporpaMMON JWCIUILUIHHEI,
JI0CTaTo4yHo cdopmupoBanbl. [IpakTudyeckue HaBBIKM pPEUYEBOM NEATEIHHOCTH B
3HAYUTEIbHOM Mepe cGhOopMHpOBaHBL. 3aJaHMe Ha ayJUpPOBAHHE BBIOJHEHO.
VY CTHBIN OTBET COACPKUT HEOOIBIIOE KOIUYECTBO TPAMMATUYECKUX, JIGKCUUIECKUX
1 (OHETHMUECKUX OIIMOOK WM TpakTudecku Oe3 ommbOok. Tema packpbita
noJHOCThI0. OOydaromuiics BiIajgeeT JOCTAaTOYHBIM JIEKCHUYECKUM 3aIacow,
UCIIOJIBb3YeT OCHOBHBIE TpaMMaTH4ecKue CTPYKTyphl. IluceMenHas paboTa 1o
NepEeBOIY TEKCTa BBIMOJIHEHA ¢ HEOOJIBIINM KOJIMYECTBOM OIIMOOK.

IKk3amen

Kpumepuu OUCHKU

HEY/IOBIL.

Otanbl ~ KOMIIETEHIIMM, NPEAYCMOTpEeHHble  paldoueil  mporpammoii,  He
copmupoBanbl. HegoctaTouHblii ypOBEHb YCBOEHUS JIEKCUKO-IPAMMATHUECKOTO
Matepuana. IIpakTuueckue HaBBIKM BJIAJECHUS pEUYEBON JIEATENBHOCTBIO HE
chopmHupoBaHbl. 3aaHue Ha ayJUpPOBAHUE HE BBHIMOJIHEHO. YCTHBIH OTBET
COJEPKUT OOJIBIIOE KOJMYECTBO IPAMMATHYECKUX, JIGKCHYECKUX M (POHETUUECKUX
omunOoK, OelHBIA JIEKCHYECKUH 3amac, TeMa He PacKpbITa, OTCYTCTBHE JOTMKH
BbICKa3bIBaHus. [Ipe3eHTaus He MOATrOTOBJICHA UM MOATOTOBIIEHA C ONIMOKaMU
U CMBICIIOBOM HE3aBEPIIEHHOCTHIO.

YIOBJIETB.

Otanbl KOMIIETEHIIMH, MPEAYCMOTPEHHbIE paboyel MporpaMMoi JUCIHUILTUHBI U
NPaKTUYECKUE HABBIKM BIIAZICHUS peublo CPOPMUPOBAHBI HA MHHHUMAIBHOM
ypoBHE. 3ajaHu€ Ha ayJupOBAaHHE BBINOJIHEHO YIOBJIETBOPUTENBHO. Y CTHBII
orBeT (MeHee 20 mpemIoKEHUNH) COJEPKHUT yYMEPEHHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK B
rpaMmaruke, JIeKCMKe W (oHeTwke. 3amac  TEMaTHYECKOW  JIEKCHUKHU
HEJOCTAaTOYHBIM, MCIIOJB3YIOTCS IMPOCTbIE U OJHOTHUIIHBIE TIpaMMaTHYECKHE
CTpYKTypbl. TeMn pedn 3aMeUIEHHBIM C YacThIMM Ilay3aMH M IIOBTOPAMH.
CMbICciIOBass  3aBEPIICHHOCTb UM JIOTMUYHOCTb  BBICKA3bIBaHUS  3HAYUTEIBHO
HapymeHsl. [Ipe3eHTanust BBINOJHEHA C YMEPEHHBIM KOJHYECTBOM OIIMOOK, C
YYETOM M3YUYCHHBIX MPaBuiI 0(OPMIICHHS U CMBICIIOBON 3aBEPIIEHHOCTHIO.

XOPOIIIO

Otanbl KOMIETEHIIUH, NPEIYyCMOTPEHHBIE pabodell MporpaMMol JWCIUILINHEI,
copMHPOBaHBI 10CTATOYHO. [leTaabHOe BOCHpOU3BEICHUE YUeOHOT0 MaTepHaia ¢
OTACIBHBIMU  JJIEMEHTaMU TBOpuecTBa. lIpakThyeckue HaBBIKM  pedYeBOU
JeATeNbHOCTH B 3HAUMUTENBLHONW Mepe chopMupoBaHbl. 3aJaHUe Ha aylAHpOBaHUE
BBITNIOJIHEHO. YCTHBIA OTBET COJICPKHUT HEOOJIBIIOE KOJUYECTBO IPaMMaTHYECKUX,
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JeKCUYeCKnX © (OHETHUYECKUX OomuOoK. TemMa packppiTa MOYTH MOJHOCTHIO.
O6yanOHleICﬂ BJIaZICCT JOCTATOYHBLIM JICKCUYCCKUM 3allaCoM, HUCIHOJIB3YCT
OCHOBHBIE IPAMMATUYECKUE CTPYKTYpbl. OTMEYAETCS €CTECTBEHHBIN TEMII PEUH C
HC3HAYUTCIbHBIMA  I1ay3aMHW W  IIOBTOpPaMH. Hpe3eHTaum{ BBIIIOJIHEHA C
HEOOBIIUM KOJHMYECTBOM OMIMOOK, C YUETOM H3yUEHHBIX MpaBUi O0(GopMIIeHUS U
CMBICJIOBOM 3aBEPIIEHHOCTBIO.

OTJINYHO Otanbl KOMIETECHIIUH, NPEIYyCMOTPEHHBIE pabodell MporpaMMoN JWCIMILIINHBI,
chopMUpOBaHBEI Ha BBICOKOM ypoBHe. (CBOOOJHOE BIAJEHUE SI3BIKOBBIM
MmatepuanioM. IIpakTuueckne HaBBIKM PEUEBOM JESATEIbHOCTH C(HOPMHPOBAHBI Ha
BBICOKOM YpOBHE. AyIMpPOBAaHUE BBHIIIOJHEHO MPAKTHUYECKU 0e3 omMOOK. Y CTHBIN
OTBET (POHETHUYECKH, JIEKCUYECKH M IPaMMaTHUECKH MPaBWIbHO O0(opMIiIeH, TeMa
packpbiTa NOJHOCTBIO. (OTMEUAeTCsl €CTECTBEHHBIM TEMII pEYd, OTCYTCTBHE
3aMeTHBIX nay3. OOyuaromuicss 1eMOHCTpUPYET OoraThlii JIEKCHUECKHIl 3amac u
UCTOJb3YeT pa3HooOpa3Hble rpaMMaTHUECKUE CTPYKTYphI M kiuie. [IpesenTanus
BBITNOJIHEHA TPAMOTHO, C Y4€TOM H3y4YEHHBIX MPAaBHIJI OOPMIICHHUS M CMBICIOBOM
3aBEPIIEHHOCTBIO.

4.4. Meronnyeckne MaTepuaJibl IPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMHU
IIpomexyrodnas arrecranus 0 JUCUUILUIMHE «IHOCTpAaHHBIN S3BIK» IPOBOAUTCS 110

OKOHYaHUI0 3cemecTpa B popme 3auéta, 4 cemecTpa - IK3aMeHa.

3ayer BBICTABISETCA MO pe3ysbTaTaM paboThl B 3 cemecTpe. B BetoMOCTh BhICTaBIIsIETCS
«3aUTEHO» WIN «HE 3aU4TEHOM.

bunerts! Ha 3auéTe BKIIOYAIOT TPU 3a/laHKs: ayJUpOBaHKe, Oecesia Mo TeMe U MepeBo/]
TEKCTa.

IIpu BBINOJIHEHNH ayAUPOBAHUSA CTYACHT JOJDKEH 03HAKOMUTHCS C 3a/IaHUEM 10
ayIMpOBAaHUIO JI0 Ha4yajla IPOCIIyILIMBAaHUS; IPOCIIYIIaTh MPEAJIOKEHHBIN TEKCT IBAXKIbI;
BBINIOJIHUTH 3a7aHus. BpeMs BelnonHeHus 3aianus 1o ayauposanuio — 10 munyt. [Ipu
BBIIIOJIHEHUM 3a/1aHUS 110 ayAUPOBAHUIO YUUTHIBAIOTCS HABBIKM IOHUMAHUS Ha CIIyX peYr
JUKTOPA B 3BYKO3alMCH (BpeMs 3BydaHus — 1,5 MUHYTBI, BKIo4aromen 5 % He3HaKOMON
JICKCHUKH).

Beceda no oonoii uz npeonosicennvix mem, ONpeaeneHHbIX TPOTPaMMOIl penoaaraet
ClIeIyIoIIee: CTYACHT I0JDKEH PACKPBITh TEMY, ITPEUI0KEHHYIO B Ousere, B popme
MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBaHUS M BECTH Oecesly ¢ IK3aMEHATOPOM 10 JaHHOH Teme. O0bEM
IPEUIOKEHUH B TeMe — He MeHee 15 npeanoxkeHuil ¢ nmpaBuiIbHONH 0()OPMIIEHHOM JIEKCUKON U
rpaMMaTUYECKUMHU KOHCTPYKIMAMH. OTBET YCTHOW TEMBI I103BOJISIET IPOBEPUTH KAUECTBEHHOE
OBJIAJICHUE COAEPKAHUEM Kypca U CIIOKHBIMU MHTEIIEKTYaJIbHBIMU YMEHHUSIMU: JIOTUUHO U
MOCJIeI0BATEIbHO M3JIaraTh CBOU MBICIIH, BbIpa)KaTh U 0OOCHOBBIBATH CBOIO TOUKY 3PEHUSI.

3a0anue ma nepe6o0 mexcma TpPEANONaraeT, 4YTO CTYIEHT JOJDKEH IpOYuTaTh U
IIEPEBECTH TEKCT €O cloBapeM. BpeMs BBINONHEHUS 3a7aHus MO NEpeBOAy co cioBapeM — 30
MuHyT. IlepeBoj TekcTa € aHIJIMICKOrO s3blka HAa PYCCKUH JOJDKEH ObITh TOYHBIM U
a/IeKBATHBIM.

JK3amen 1O NUCHMIUIMHE CIY)KUT Ul OLEHKH paOOThI CTyAE€HTa B TeueHHe Bcero 1
Kypca W TpHU3BaH BBIIBUTh YPOBEHb, IMPOYHOCTh M CUCTEMATHMYHOCTh MOJYYEHHBIX UM
TEOPETUUYECKUX M MPAKTUYECKUX 3HAHWU, MPUOOPETeHHs] HAaBBIKOB CaMOCTOATENBbHOM paloThl,
pa3BUTHs TBOPUYECKOTO MBIIICHUS, YMEHUE CUHTE3UPOBATh MOJTyYeHHbIC 3HAHUS U MPUMEHSThH
UX B PELICHUH KOMMYHHUKATUBHBIX 3a/1a4.

[To wrtoram »5K3aMeHa B BEJAOMOCTh BBICTABISETCA OLIGHKA IO INIKaje MOopsiKa:
«OTJINYHO», «XOPOILO», «YIOBJIETBOPUTEIIBHOY», «HEYAOBICTBOPUTEIBHO». DK3aMEHALMOHHBIE
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OWJIeThl BKIIIOYAIOT TPH 33JaHUsl, MO3BOJISIONINE OLEHUTh C(POPMUPOBAHHBIE KOMIIETEHIMU 10
IUCLUILIHHE: ayouposanue, 06cyrcoenue memol U npe3eHmayus.

IIpn BBINONHEHMM ayAMpPOBAHUSA CTYIAEHT JOJDKEH O3HAKOMHUTBCS C 3aJaHUEM IO
ayIUpOBAaHUIO JI0 Haydajga MPOCIYIIMBAaHUSA;, MPOCIYLIATh IPEIIOKEHHBIM TEKCT JBaXIbl;
BBIIIOJIHUThL 3alaHus. Bpems BbIMosHEHMs 3afaHus N0 ayaupoBaHuto — 10 munyr. Ilpun
BBIIIOJIHEHUM 3aJaHUs 10 ayJAMPOBAHUIO YUUTBHIBAIOTCS HABBIKM IIOHMMaHHUs Ha CIIyX pE4YH
JUKTOpa B 3BYKO3allMCU (BpeMs 3BydaHUs — 2 MHUHYTHI, BKiItouarouieil 3 % He3HakoMou
JICKCHKH).

Beceoa no oonou uz npeonodcennvlx mem, ONPEAEIEHHBIX IIPOrpaMMON Mpearonaraet
Cliefylollee: CTYAEHT JOJDKEH pPAacKpbhITh TeMy, NpeaoKeHHylo B Owuiere, B (opme
MOHOJIOTUYECKOTO BBICKa3bIBaHUS W BECTH Oecely ¢ dK3aMeHaTopoM Mo jJaHHOH Teme. OOBEM
NpeUIOKEHU B TeMe — He MeHee 15 MpeuiokeHuil ¢ npaBUiIbHOW 0(POPMIICHHON JIEKCUKOHN U
IrpaMMaTHYECKUMU KOHCTPYKIMSIMH. OTBET YCTHOM TEMBI NO3BOJIAET MIPOBEPUTH Ka4ECTBEHHOE
OBJIAJIEHUE COJEPXKAHUEM Kypca U CJIOXKHBIMU HHTEIJIEKTYyaIbHBIMM YMEHUSMU: JIOTUYHO U
MOCJIeI0BAaTEIbHO M3JIaraTh CBOM MBICIIH, BBIpaXKaTh U 00OCHOBBIBATh CBOIO TOUKY 3peHus.4

B pamkax nybauunoco evicmynienusi CTyIEHT JOJDKEH IPEICTaBUTH IOATOTOBICHHYIO
npesenmayuio Ha paHee BBIOpaHHYIO TeMy. BbIOOp Tembl coriacyercs ¢ mpernojaBaresieM H
OCTaJbHBIMU CcTylneHTamH. IIpe3eHTanmst sBiseTcs YCTHBIM  BBICTYIUIEHHMEM, KOTOPOE
NPOBOJUTCS C HCIOJb30BaHUEM BH3yallbHO-rpaduueckux cpeacts MS Power Point.
PekoMeHnyemoe KoJIMYECTBO claiiioB Uil mpe3eHrauun — 7-10. Bpems, BblaeneHHOe Ha
BBICTYIJICHHE — 5 MUHYT. [lyOnuuHOe BBICTYIUIEHHE C UCIOJIB30BAaHUEM MIPE3CHTALMH TIOMOTaeT
IPOBEPUTH HACKOJIBKO JIOTHYHO CTYIEHT YMEET CTPYKTYPHPOBaTh HH(OPMAIMIO U B KaKOH Mepe
BJIaJieeT HEOOXOAUMBIMU YCTHBIMU HAaBbIKAMH JEJIOBOTIO OOILEHHS.

OcoOeHHOCTH MPOBEACHUS MPOMEKYTOUHON aTTeCTalluy M0 JUCLUILUIMHAM OCBaHBAEMbIM
¢ npumenenueM D0, JIOT 3akperuieHbl B COOTBETCTBYHOIIEM PeriameHnre, paMelIeHHOM Ha
caifre punuana. [Ipomexxyrounas aTrecTanys COCTOMT U3 MUCbMEHHOTO KOHTPOJBHOIO 33aJaHus,
KOTOPO€ MO3BOJISIET OLIEHUTh YMEHUS U HAaBBIKU 110 TUCLUUIUIMHE U YJIEKTPOHHOI'O TECTUPOBAHUS.
TectupoBanue nposogutrcs B CJIO "IIpomereil" B COOTBETCTBUM C YCTaHOBJICHHBIMU
TpeboBaHUAMU. VITOroBbIi TeCT (pOpMHUPYETCs Ha anapaTHOM YpOBHE C MCIIOJIb30BaHHEM OaHKa
TECTOBBIX 3aJaHUM IO TUCLUIUINHE.

TunoBbie BApHAHTHI TECTOBBIX 3aJaHMI 1JI51 3204HOI (popMBbI 00yUeHHU C
npumenenunem 30, 1OT

1. She was with stealing 20 pounds worth of food from a supermarket.
*charged

forgiven

accused

2. If you studied better, you your exams easily.

would have passed

*would pass

will pass

3. TItis estimated that scam in the US are ripped off to the tune of 200 million dollars
every year.

witnesses

offenders

*victims

4. Prisoners who serve longer are held in maximum-security prisons.
victims

*sentences

enforcement
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5. If the policemen at the crime scene earlier, they would have found more material
evidence there.

have arrived

*had arrived

arrived

6. IIpoutuTte TEKCT:

Holland is the most advanced country in its approach to offenders. The Dutch hold the view that
harsh treatment only aggravates the problems that lead a person to crime. ‘A prison sentence
does little to re-socialize a person,” says vice-president of the Hague Court. ‘It more likely leads
to rancor and bitterness. A mild sentence, possibly even just a fine, shows an offender that
society cares about him.” Because of this benevolent concept fewer and fewer people are serving
time in Holland.

Why is Dutch treatment of criminals milder than in other countries?
*They think that a prison sentence does not re-socialize criminals.
They don’t have enough prisons

They don’t have criminals who committed serious crimes

7. If1 you, [ would questioned the suspect today.

*were

was

be

8. The most severe punishment is

* imprisonment

penalty

fine

9. Probation the suspension of sentence on the offender.

refers

*involves

focuses

10. If the boy hadn’t become violent, the policeman him.

*would not have handcuffed

will not handcuffed

would not handcuffed

11. The bank was by a gang of criminals in masks and with automatic guns.
stolen

invested

exploded

* robbed

12. Haiinute cOOTBETCTBUSL:

YPOBCHBb NIPECTYITHOCTHU crime rate

IIPUHUMATh MEPBI take measures

HaKa3aHUe punishment

KECTOKHE MTPECTYIIICHUS violent crimes

0OBICKHBATH MOJI03PEBAEMOT0 search a suspect

13. [Ipourure TeKct:

Holland is the most advanced country in its approach to offenders. The Dutch hold the view that
harsh treatment only aggravates the problems that lead a person to crime. ‘A prison sentence
does little to re-socialize a person,’ says vice-president of the Hague Court. ‘It more likely leads
to rancor and bitterness. A mild sentence, possibly even just a fine, shows an offender that
society cares about him.” Because of this benevolent concept fewer and fewer people are serving
time in Holland.

Why is Dutch treatment of criminals milder than in other countries?
*They think that a prison sentence does not re-socialize criminals
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They don’t have enough prisons

They don’t have criminals who committed serious crimes
14. If 1 him, I would not inform the police about it.
was

*were

be

15. The criminal by ten years in prison.

* was punished

to punish

be punished

punished

TunoBoe nMcbMeHHOE KOHTPOJIbHOE 3a/1aHUe /1J151 3204HOH GopMBbI 00y4eHHs C
npumenenunem J0, 10T
1.Choose the correct word for each sentence. (20 6a/1;10B)

1)In most countries policemen carry
a)guns  b) swords c) masks

2)Members of Criminal Investigation department are
a)officers b) volunteers c) detectives

3) A police officer can stop and search people if he them of committing a crime.
a)prevents  b) suspects c) provides

4)The head of Scotland Yard is appointed by the Crown on the of Home
Secretary.
a)recommendation b) provision c¢) opinion
5)Courts decide both criminal and civil .
a) crimes b) cases c¢) procedures
6)The jury traditionally  of 12 ordinary people.
a)includes b) consists c¢) covers

7)The jurors discuss their  in a special room.
a)interrogation b) situation c) decision

8)If a person committed a , he/she cannot be a juror.
a)crime b) mistake c) disease

9)The jury reaches the verdict, butthe  passes the sentence.
a)clerk b) judge c) police officer

10) The verdict of the jury must be in cases of murder.

a)unanimous b) similar c) different
2.Use the correct word in each sentence form the words below. (20 6a110B)
guilty important eligible independent acquitted
challenge honorable personal evidence chosen
1)Trial by jury is an feature of English justice.
2)Twelve jurors are from the list of local electoral register.
3)The jurors listen to the and give their verdict.
4)The verdict can be or not .
5)The jury is of the judiciary.
6)The judge can one or several members of the jury.
7)The reason for the challenge may be that the juror has a interest in the case.
8)People between the ages of 18 and 70 are for serving in the jury.
9)Service in the jury is an duty of citizens.
10)If the jury finds the accused not guilty, he/she is in the courtroom.
3.Answer the questions on the topics “The Police” and “The Jury”. (10 6a/u10B)
1)In what situations do British policemen carry guns?
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2)Do women work in the British police?
3)What are police powers?
4)What people are eligible for serving in the jury?
5)How can the verdict of the jury sound?
4.Do grammar exercises.
a)Turn sentences in the Active voice into the Passive Voice. (10 6a1/10B)
1)This man committed the crime a week ago.
2)The detectives investigate the most serious crimes.
3)The policemen can stop and search any person or a vehicle.
4)The officer will interrogate the suspect later.
5)The thief stole some paintings from the gallery.
b) Turn the sentences from direct into reported speech. (20 6a110B)
6)Mary said: “I want to see the crime scene”.
7)Tom said: “T have lost my keys.”
8)Bob and Mary said: “We are discussing the trial.”
9)Andrew said: “My client is coming to discuss the details”.
10)Mr. Jones said: “I need to meet the policeman who arrested the thief.”
11) “When will you call me?’ she asked George.
12)She asked, ‘Can you invite the witness?’
13)He asked, ‘Did you see it?’
14)‘Do you study civil law?’ she asked John.
15)*What has this man done?’ the officer asked.
5.Read the text below and write which statements are true and which are false. (20
0aJ1J10B)
Crime is a violation of a law. Courts decide both criminal and civil cases. Most countries make a
clear distinction between civil and criminal procedures. Criminal and civil procedures are
different. The party bringing a criminal action is called the prosecution. The party bringing a
civil case is called the plaintiff. In both kinds of cases the other party is called the defendant.
Civil cases are usually disputes between or among private citizens, corporations, governments,
government agencies, and other organizations. Most often, the party bringing the suit is asking
for money damages. For example, a landlord may sue a tenant for failure to pay rent. People who
have been injured may sue a person or a company responsible for the injury. It is up to the
plaintiff to prove the case against the defendant. This is called the plaintiff’s burden of proof.
A criminal case is brought by the state or by a city or county against a person or persons accused
of committing a crime. If the defendant has pleaded not guilty, you should presume the
defendant’s innocence unless the defendant’s guilt is proved.
Courts decide only criminal cases.
1)Most countries do not make a distinction between criminal and civil cases.
2)Criminal and civil procedures are similar.
3)Crime is a violation of law.
4)The party bringing a criminal action is called the prosecution.
5)In civil cases the plaintiff usually asks for money damages.
6)The plaintiff needn’t prove the case against the defendant.
7)A criminal case is usually brought by a person against the state.
8)If the defendant pleads not guilty, he is acquitted.
9)The defendant’s innocence is presumed unless the defendant’s guilt is proved.
Omeembui:
1.1a, 2¢, 3b, 4a, 5b, 6b, 7c, 8a, 9b, 10a
2. 1- important, 2- chosen, 3- evidence, 4 — guilty, 5 — independent, 6 — challenge, 7 —
personal, 8 — eligible, 9 — honorable, 10 - acquitted
3.

26



1) They carry guns when there are terroristic incidents, armed robberies, etc. ( The only
policemen who carry weapons every day are those who guard politicians and diplomats,
or special officers who patrol airports.)

2)10 per cent of the British police force are women.

3)A police officer in England and Wales can stop and search, arrest and place a person under
detention. He can also stop and check vehicles if he suspects that there are stoles goods
or weapons inside.

4)People between the ages of 18 and 70 on the electoral register, are eligible to jury service.
(Ineligible people include judges, members of the legal profession or the police, prison,
as well as people convicted for certain offences. Anyone who has received a prison
sentence of five years or more is cannot be a juror).

5)The verdict can be ‘guilty’ or ‘not guilty’.

In Scotland the jury’s verdict may be ‘guilty’, ‘not guilty’ or ‘not proven’.
4.1) The crime was committed by this man a week ago.
2) The most serious crimes are investigated by detectives.
3) Any person or a vehicle can be stopped and searched by the policemen.
4) The suspect will be interrogated by the officer later.
5) Some paintings were stolen from the gallery by the thief.
6) Mary said that she wanted to see the crime scene.
7) Tom said that he had lost his keys.
8) Bob and Mary said that they were discussing the trial.
9) Andrew said that his client was coming to discuss the details.
10) Mr. Jones said that he needed to meet the policeman who had arrested the thief.
11) She asked George when he would call her.
12) He asked if I would invite the witness.
13) He asked if I had seen it.
14) She asked John if he studied civil law.
15) The officer asked what this man had done..
5. 1.F,2.F,3.F,4T,5T,6.T,7.F,8. F,9.F, 10. T

TUIIOBBIE BOITPOCHI 1J151 3BAJIAHUS Nel HA 3AUETE (AYJUPOBAHME).

Listen to a conversation between an attorney and a paralegal. Choose the correct
answers.

1. Why does the lawyer bring in the detective?

A She was an eyewitness.

B She could be an expert witness.

C She investigated his client’s crime.

D She recorded eyewitness statements.

2. What is the detective’s opinion of eyewitness statements?

A They can help in a case.

B They are often confusing.

C They aren’t always reliable.

D They are the best type of evidence.

Listen again and complete the conversation:

Lawyer: Thanks for coming in, Detective. I’ll get to the  point. [ need an

Detective: 1’d be to help.

Lawyer: Great. And just to confirm your ,
How long have you been a police officer?

Detective: I’ve been in force for fifteen years.
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Lawyer: That’s good. Now, say that my client was at scene of the

crime.
Detective: But he was there?
Lawyer: No. He just looked like the suspect.
Detective: Well, eyewitnesses aren’t always

TUMOBBIE TEMBI JUTS 3AJTAHMS Ne2 HA 3AUETE (BECEJIA 110 3AJIAHHOM

TEME)
Speak on the given topic. Be ready to discuss it with the teacher.
1)Police Work
2)Scotland Yard
3)Police Powers
4)Steps of the Trial
5)The Jury

TUIIOBOU TEKCT JJIS1 3AJTAHUS Ne3 HA 3AUETE (ITEPEBOJI TEKCTA)
Translate the text with a dictionary.
Improving Business Communication Skills

Good relations among members of a business are critical for success. Good
communication skills are an important element for the development of good relationships. Poor
communications starve a relationship while good communications nourish it. This is true
regardless of whether you are a member of a committee looking at starting a business or a
member of a team operating a business. So, improving communication skills is important for
success. But this doesn’t just happen. Both the receiver and the sender must work at developing
verbal and listening skills.

Do not allow ridicule, punishment or lecturing in business discussions. Encourage
listening, understanding, finding alternatives, commitment to action, and support for one another.
Listen not only to what the other person is saying, but also to what he/she is feeling. Being
respectful of all team members is important at all times.

When we are under pressure we become frustrated and may verbally attack the behavior
of someone we work with. The other person feels hurt by our comments and counterattacks. This
system of attack and counterattack continues until someone withdraws from the conversation.
Instead of counterattacking, the other person may hold their feelings and the situation will not
escalate. However, the other person will harbor these feelings and the emotions may be vented
later.

TUITOBBIE BOITPOCHI JI 3AJJAHUSA Nel HA DK3AMEHE (AYIMPOBAHUE)

Listen to two students discussing international law. & (Unit 4_2) Mark the following
statements as true (T) or false (F).

a) public international law applies to multinational companies.
b) customary and conventional law are both sources of law.
C) customary law is based on international agreements and treaties.

Listen again and complete the conversation.
S1: So, what’s 1 then?
S2: That determines which legal system and which jurisdiction appliestoa2

S1: Hmm... Can you explain 3 and conventional law?

5 Virginia Evans, Jenny Dooley, David J. Smith Career paths: Law Express Publishing, 2011. P. 32-33.
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S2: Sure. They’re both sources of international law. That’s where the rules come from.

S1: And what’s the difference between the two?

S2: Customary law is the law that 4 from the customs of states over the years.

S1: Oh, like attitudes towards 5 and things like that?

S2: Yes. And 6 comes from treaties and international agreements, and
increasingly from the practices of international organizations

TUIIOBBIE TEMbI TOIIMKOB K 3AZJAHUIO Ne2 HA 5K3AMEHE (BECEJIA T10
3AZIAHHOU TEME)

Speak on the given topic. Be ready to discuss it with the teacher.
1.Branches of Law
2.Property Law
3.Tort Law
4. Merchant Law
5.Kinds of Punishment

TUITOBBIE TEMBbI UL 3BATAHUS Ne3 HA DK3AMEHE (ITYBJIMYHOE
BBICTYIUIEHUE C I[TPESEHTALIMEN)
. Capital Punishment
. Imprisonment
. Fine
. Probation
. Marriage Law
. Property Law
. Tort Law

~N NN R W

5. MeTozmquKne YKazanud Jis OﬁyanO]_[II/IXCH 10 OCBOCHHIO JUCIUIINHBI

Memoouueckue pekomenoayuu no OpeaHU3AUUU RPOYUECCA OCE0EHUA OUCUUNIUHDL

AHTIMICKMIA  SI3BIK  WUTpaeT BaXHYIO pOJIb B IOJATOTOBKE CTYJEHTOB B cdepe
IOPUCIIPYACHLIMHU, TO3TOMY CTYAEHTHI JOJDKHBI MMETh YEeTKOE IPEACTaBICHHE O TOM, Kak
Haubonee S(PGPEKTUBHO H3y4yaTh JAHHYI0 JUCHMIUIMHY. [JIaBHBIH NPUHIMI OCBOCHHS
MHOCTPAHHOTO $s3bIKa 3aKJIIOYaeTcss B CHCTEMAaTWYHOCTH 3aHATui. [loye3Ho 3aHuMMaThCS
MHOCTPAHHBIM S3BIKOM €XeJHEBHO X0Ts 0Bl 30 MuHyT. OTO 60Isiee 3PPEeKTUBHO, YEM 3aHUMATHCS
MOJIONTY, HO HE CHCTEMaTHYECKH.

OcHoBHBIE TpeOOBaHMA K M3Y4YCHUIO AUCHUILTUHBI «VHOCTpaHHBIA S3BIK B cdepe
IOPHUCTIPYACHLIMIY BBIBUTAET MpenoaaBatenb. [Ipy ycaoBUM BBHITIOJHEHUS TaHHBIX TPeOOBaHUI
oOyyaronuecs, Kak MPaBHIO, YCIICIIHO OCBaMBAaIOT COOTBETCTBYIOMIMU Kypc. Eciam mmerorcs
npobensl WIM KakMe-TO TIpaMMaTH4YeCKUe TeMbl 3a0bUTUCh, HEOOXOAMMO IPHIIOKHUTH
JOTIOJTHUTENbHBIC YCHIUS M OOpaTUThCS K I'paMMaTUYeCKOMY CIPAaBOYHUKY HIU y4yeOHOMY
MOCOOUIO U3 CIIMCKA JOMOJIHHUTEIBHON JTUTEpaTyphl, MpHIaraéMoMy K OCHOBHOMY mocobuto. B
HacTosIee BpeMs Bce OOJIblIe BHHUMAHHS YIEJSeTCs caMmocToATeNnbHOW paborte. IlosTomy
M3yYaloliie WHOCTPAHHBIA SA3BIK JOJDKHBI JUCHUIUIMHUPOBATH c€0sl M NMPaBUIILHO IOJOUTH K
BBIMOJIHEHUIO JIOMAIlHUX 3afaHuid. [l ycmemHoro ycBOeHHS y4eOHOro Marepuana
HE00X0AMMBI TIOCTOSIHHBIE M PETyJsipHbIe 3aHATHSA. MaTepuall Kypca MojaeTcs MoCTynaTelbHo,
KQKJbI HOBBIM paslel ONMpaeTcs Ha MpeAblaylue, 4acTO BbITEKaeT u3 Hux. lIpomycku
3aHATUH, HEMOJIHOE BBHITIOJHEHUE IOMALTHUX 33/IaHUH MPUBOASAT K MpoOeaaM B 3HaHHSIX.

Ha MHOruxX HampaBJIeHUSAX MPOU30LUIO YMEHBIICHUE KOJUYECTBA ayTUTOPHBIX 3aHATHH,
MO3TOMY B)XKHO MPABWIBHO OPraHU30BaTh CaMOCTOSATENIBbHYIO paboTy JOMa MO BBINOJHEHUIO
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3ajaHuil mpenojasatens. [IpocToro 3aydnBaHMs JIEKCMKM W TpaMMAaTHKH HEIOCTaTOYHO, T.K.
S3BIKOBOM MaTepuall — BCEro JIMIIb 0a3a, Ha KOTOPOW HIET OCBOEHHE HWHOCTPAHHOWU peyH.
Heo6xon1uMo y4uThCS TOBOPUTH M IMHUCATh, MOHUMATh MPOYUTAHHOE, BOCIPHHUMATH pedb Ha
CIIyX, T.€. B&)XHO MPHOOPETATh KaK MOKHO OOJIbllle IPAKTUKU. [[1s TOro, 4ToObI 3arOBOPUTH HA
MHOCTPAHHOM S3bIKE, HEOOXOJIMMO Ha HEM TOBOPHUTH. [ TOro, yTOoOBl HAaYaTh «CIBIMIATHY,
HE0O0X0MMO KaK MOXHO Oouiblie ciymarb. KoppekTHoe MpOU3HOLICHHE MOYHO BbIPabOTaTh,
TOJIBKO CITyIIasi ¥ UMUTUPYS peub HOCUTeNel s3bika. Ecinmn k yueOHOMY MOCOOHIO MpHilaraeTcs
ayJIMOKYypC, BaXKHO PETYJISIPHO CIIYIIATh €r0 BO BPEMs TOATOTOBKU JOMAIIHETO 3a/1aHHUS.

OOyuaromuMmcsi, KOTOpbleé XOTeld Obl  COBEPLICHCTBOBATH  BJIAJICHHE  SI3BIKOM,
pPEKOMEHyeTCs CMOTpeThb (WIBMBI M JIGKIMM Ha aAHTJIMUCKOM S3bIKE, HCIIOJIb30BaTh
CreMaIM3upOBaHHble caiiThl. IlpenogaBarens MocoBeTyeT BaM, KaKue MMEHHO CAWThl OOJIbILE
NOJIXOAAT JJISi BAlllero YPOBHS M CIEHHaNbHOCTH (HampasieHus). Ilpu HeoOXogumocTu B
nporiecce pa®OTHl Haj 3aaHueM OOydYaloUIMHCs MOXKET TONYYUTh WHAMBHUIYAIbHYIO
KOHCYJIbTAlMIO y IpenojasaTens. Takke NpeayCMOTPEHO MPOBEACHUE KOHCYJIbTALUMM B XOJ€
W3Yy4EHUs MaTepuasa AUCLHUIUIMHBI B TEUEHUE CEMECTPA.

Camocmosimenvnas paboma cmyO0enmog OCYIIECTBISETCS Ha IMPOTSDKEHUU H3YUCHHUS
BCEH TUCIMIUIMHBI B COOTBETCTBUHU C YTBEP)KJICHHON B yU€OHOM IUIaHE TPYAOEMKOCTHIO.

PaznuuaioT ayIuTOpPHYIO CaMOCTOSITEIbHYIO paloTy CTYACHTOB, KOTOpas MPEACTaBISET
coOOH BBIMIOJTHEHUE OO0Yy4aeMBbIMU PpA3IMYHBIX 33JaHUN B ayJUTOPUU IO PYKOBOJCTBOM
npenoaasatens (B Tom uncie KCP) u BHeayaAuTOPHYIO caMOCTOSITENbHYIO paboTy. OpraHu3arius
CPC nomxna o0ecrieunBaTh: BBICOKYIO MOTHBAIMIO CTYACHTOB, OCO3HAHME MO3HABATEIbHOU
3a7jauy, 3HAHWE aJTOPUTMA BBIMIOJIHEHUSI CaMOCTOSTENbHBIX 3a/laHUl, 3HaHUE CPOKOB, (POPMBI
OTUETHOCTU U KPUTEPUEB OLIEHKU U JP.

Opranuzanusi caMOCTOSITEIbHOW pabOThl CTYJCHTOB (ayAUTOPHOW W BHEAYAUTOPHOM)
o0ecrieynBaeT peIIeHUE CIEAYIOMUX 3a7ad: OOYYEHHIO CaMOCTOSTENFHO AaHaJIM3UpOBaTh,
oOCyXIaTb, CHUCTEMaTH3UPOBaTh MaTepHall; BBIACNATh IJIABHOE; JIENaTh  BBIBOJBI;
apryMEeHTHPOBATh CBOIO MO3HMIMIO M Jp. B Oojee mIMPOKOM CMBICIE caMOCTOsITeNIbHAs padoTta
CTYIEHTOB CIIOCOOCTBYET pPa3BUTHIO BHYTPEHHEH M BHEIIHEH CaMOOPTraHU3aIlMH, AKTUBHO-
npeoOpa3yroniero OTHOIIEHHS K MOJydaeMoW HWH(OpPMAIMH, CIOCOOHOCTH BBICTPAUBAThH
VH/IMBUYAIbHYIO TPACKTOPUIO CAMOOOYUCHHUS.

CamocrosTenbHas paboTa CTYIEHTOB BKIIOYAET CaMOCTOSTEIbHOE N3YYeHHE HEKOTOPBIX
TeM, MpOopabOTKy ayTEeHTHYHBIX TEKCTOB Ha aHIJIMHACKOM S3BIKE 110 TeMaM MPOTPaMMBbI, IIOUCK U
U3Y4YEHHE MAaTEepHalloB MHTEPHET - PECYPCOB, BBHINOJHEHUE WHAMBUAYAJIbHBIX 3aJaHul,
MOJITOTOBKY COYHMHEHUH, pedepaToB, MPOEKTOB, MPE3CHTAIMH, POJIEBBIX HIpP, MOATOTOBKY K
3a4eTy M 3k3aMeHy M 1mp. KOHTpOJIb caMOCTOATENbHOM pabOThl MOXET MPOXOAWUTh B BUJE
MIPOBEPKH MEPEBOJa M YIPaKHEHUH, 00CY)KIeHHs 3alaHHBIX TEKCTOB, a TaK)K€ B BUJE TECTOB,
KOHTPOJIBHBIX U TIPOBEPOYHBIX padoOT U T.1.

BreaynuropHass camocrosiTenbHas pa0oTa  CTyJeHTa [0 AHTJMHCKOMY  SI3BIKY
IIPOUCXOJUT B IIPOLIECCE:

® TOJArOTOBKM K ayIUTOPHBIM 3aHSATHUAM; BKJIIOYas IMPOCMOTP Y4eOHBIX (DUIBMOB,
BUJeo3anuceii; pabory Ha I1K;

e U3y4EHMs] MHOCTPAHHOM JIUTEpaTypbl MpU MOATOTOBKE K JOKIaay, Hay4dHO-
NPaKTUYECKON KOH(EpEeHLINH, OJIMMIIHAJIE, KOHKYPCY;

®  CaMOCTOATEIBHOI'O U3YUEHUS OTAEIbHBIX TEM JUCLUILINHBL,

® BBINOJHEHUS KOHTPOJBHBIX pabOT M APYTUX 33aJaHU, MPETyCMOTPEHHBIX Y4EOHBIM
IUIAHOM U TpauKoM yueOHOTo Ipolecca;

e U3y4YEHMs] MaTepUajOB M3 IE€PEUHs BOIPOCOB M 33JaHUM U1 CaMOCTOSITENIbHOM
paboTsI;

e pPaboOThI ¢ MaTepHaJIaMH MPOIIEAIETO MPAKTHYECKOTO 3aHATHS;

® [IOMCKAa ¥ U3yUYEHHS MaTepUaOB UHTEPHET — PECYPCOB;

® IIOATOTOBKM K 3K3aMEHY U T.IL.

30



CamocTrosTenbpHas padoTa, BEIIOTHEHHAs CTYJCHTaMH, OJKHA OTBEYATh OIPEICIICHHBIM
TpeboBanusM. OHa T0JKHA OBITH:

® BBINOJIHEHA CTYJACHTOM CaMOCTOSITEIILHO;

e cJellaHa B IIOJIHOM 00BEME;

® TPaBWILHO O(hopMIICHA;

e cJaHa JUIsl MPOBEPKH B CPOK.

Metoanyeckue pekoMeHIAUN 10 GopMaM TeKylero KOHTPOJIs

Memoouueckue pexomenoayuu K yCHHOMY cobecedosanuio

YcrHOe cobeceoBaHME HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE OPUEHTHPOBAHO Ha OCBELICHHE U
IIPEJICTABICHUE AyAUTOPUM ONIPEIEIIEHHOM TeMbl. lmes Bu3yallbHO-KOMMYHUKATHBHYIO
MOIIEPIKKY, CIIOCOOCTBYET 3(PPEKTUBHOMY M pe3yJIbTATUBHOMY YCBOCHHUIO MaTepHala.

Lenbto siBnsieTca GopMupoBaHue MpodhecCHOHAIbHOW KOMMYHHKATUBHON KOMITETCHIIUN
MIOCPE/ICTBOM OTPAa0OTKM HABBIKOB MyOJIMYHBIX BBICTYIUIGHHH. B paMkax camoCTOSTENbHOM
paboThI KaX/Ibli CTYZCHT TOTOBUT TEKCT BBICTYIUICHUS 10 TeME, 3aJaHHOM npenoaaBatenemM. Ha
3aHITHM OOYYAIOUIMIICS 3allMIaeT CBOE IMyOIMYHOE BBICTYIUICHHE Tmepen ayautopueil. Ilo
OKOHYAHHIO BBICTYIUICHHS ayAUTOPHS AaKTHBHO OOCYXJaeT mpoOieMy, H3JI0KEHHYIO
JOKJIaTYMKOM, U 33J1aeT MPOOJIEMHBIE BOIIPOCHI.

Kpurepuu onenku:

— IIOJIHOTA PaCKpPBITUS TEMBI;

— SICHOCTb U3JI0)KEHUSI U CTPYKTYpPUPOBAHHOCTb;

— OPUTMHAJIBHOCTb U 3CTETUYHOCTD IIPE3EHTALINH;

— OTJIMYME TEKCTa MIPE3EHTALMU OT YCTHOI'O BBICTYIUIEHHUS NIPE3EHTYIOLIETO;

— IpaBUIbHOCTh MCHOJIb30BAHUS TPAMMATHUYECKUX U JIEKCUYECKUX KOHCTPYKLIHH,
HaJIMUMe TEPMUHOJIOTUH IO TEME;

— YMEHME OTBEYaTh Ha BOIPOCHI.

Memoouueckue pexomenoayuu no n0020MoOGKe K 1eKCUKO-2PAMMAMUYLECKOMY mecmy

IIpu BBINIOJIHEHNH JIEKCUKO-IPAaMMaTHYECKOIO TECTA CTYIEHT JI0JKEH:

- BBIOpaTh M3 TMPEUIOKEHHBIX TPEX BapHUAHTOB COOTBETCTBYIOIIMN TIJIaroa WM
NpaBUIBHYIO (pOpMY TJlarosia B 3aBUCMMOCTH OT THIIA MPEUIOKEHUSI Ha OCHOBE NMPOHAECHHOTO
rpaMMaTH4YecKOro Marepuara.

- BBIOpATh MOAXOAAIIEE 110 CMBICTY CJIOBO WM CIOBOCOYETAHME U3 TPEX MPEI0KEHHBIX
BapHaHTOB, BKIIOYAIONIUX aKTUBHYIO JIEKCUKY Kypca;

- 3aI0JIHUTH MPOITYCKU CIIOBaMH, JAHHBIMU B TaOIuUIE.

Bpems BBINOIHEHMSI IEKCUKO-TPaMMaTHIECKOT 0 3ajaHus — 60 MUHYT.

Kputepun o1ieHKH JIEKCUKO-IPaMMaTH4ECKOTO 3a/1aHusl.

OneHka «OTIUYHO» CTaBUTCS TpPH HAIMYUM OXHOW-IBYX ommbok (100% - 8%
MIPABUJIBHO BBIMIOJHEHHBIX 33aHUN).

O1eHKa «XOPOII0» CTaBUTCS MPH HAJUYUU Tpex-1ecTu ommook (84% -65% npaBUIbHO
BBITMIOJTHEHHBIX 3a/IaHUH).

OrneHKa «yJTOBJIETBOPUTENHHO» CTABUTCS MPU HAIWYMHM CEMHU-IECATH OImHUOOK (64% -
51% npaBUIIBHO BBINOJHEHHBIX 3aJaHUM).

O1eHKa «HEYAOBIETBOPUTEIBHO» CTaBUTCS Npu Hamuuuu 11 u Gosee ommbok u Oonee
(menee 50% npaBUIIbHO BBIOJHEHHBIX 3a/1aHU.

Memoouueckue yKazanusa no no02omoeKe K nyoaiudHoOMy 6bICIYNIEHUIO C
npezenmayuen
[Ty6nuuHOE BBICTYIUICHHE HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE, OPMEHTHUPOBAHHOE HAa OCBEILEHHE,
IpeCTaBiICHUE ayAUTOPUU OIpeleNeHHOH TeMbl. lmes BHU3yallbHO-KOMMYHHKATHBHYIO
HOJIIEPKKY, COCOOCTBYeT 3(pPeKTUBHOMY U PE3yIbTaTUBHOMY YCBOEHHIO MaTepuaina. Llenbro
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aBisieTcs (opMupoBaHue MPOo(EecCHOHATHLHON KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMM IMOCPEICTBOM
0TpaOOTKM HABBIKOB IMyOJMUYHBIX BBICTYIUIEHHH. B pamkax caMoCTOSTENbHON pabOThl KaXkKIbIi
CTYIEHT I'OTOBUT TEKCT BBICTYIUICHMS II0 T€ME, 3aJaHHOM IpenojasareneM. B KOHIE KaXa0ro
MOJyJsl CTyIGHTaM CJeIyeT MOJATOTOBHTH MPE3CHTAIMI0 MM OTBET MO YCTHOH Teme. YToObI
paboTa HajJ TEMOW M BBICTYIJICHHE ICWCTBUTENBHO MPHUHECTH TOJIb3Y U CIYXKHIU PAa3BUTHIO
HABBIKOB MOHOJIOTHUECKOW peud, HeoOXoauMo cepbE3HO moarotoButhes. Cama Tema
COCTaBIJIIETCS TakUM 0Opa3oM, 4YTOObI MPEUIOKEHUs] HE OBUIM CIUIIKOM [UIMHHBIMH U
COOTBETCTBOBAJIM HOpMaM YCTHOH peun. Hemomyctumo mepenuchiBaTh ad3ambl U3 TekcTa 0e3
HEo0X0AuMOM nepepaboTku TekcTa. JKenarenbHO B KOHIIE PACKPBITUS TEMbl BBICKA3aTh CBOIO
TOouky 3peHHs. Ilocie TOro Kak TEKCT MJsl BBICTYIUICHHS TOTOB, NpENoJaBaTeilb OOBIYHO
nposepsieT ero. Eciau Takas mpoBepka HE IPOUCXOAUT, MOXKETE IONPOCUTH IIPEIOJaBaTels
IIPOBEPUTH CJIOXKHBIE MPEUIOKEHU. TOJIBKO IOCIE 3TOr0 MOYKHO IPUCTYNATh K 3ay4UBAHUIO
TeKcTa. PEeKOMEH/IyeTCsl HECKOJIBKO pa3 «IIPOpPENeTHPOBATH» BBHICTYIUICHHE JOMa BCIYX, YTOObI
I00UTbCS OETIIOCTH.

Ha 3anstum oOydaromuiicss 3alluIIaeT CBO€ IYOJMYHOE BBICTYIUICHHE TMEpen
aymuropueil. [lo OKOHYaHMIO BBICTYIUICHHMS ayJUTOpUsS AaKTUBHO OOCYXIaeT mpobiemy,
U3JI0KEHHYIO TOKJIQYUKOM, U 337aeT MPoOIeMHBIE BOIIPOCHL.

Kpurepuu onenku:

— IIOJIHOTA PACKPBITUS TEMBI;

— SICHOCTb U3JIOXKEHUS U CTPYKTYPUPOBAHHOCTb;

— OPUTMHAJIBHOCTD U 3CTETUYHOCTD MIPE3CHTALINY;

— OTJIMYME TEKCTa IPE3EHTALUU OT YCTHOTO BBICTYIUICHHUS IPE3EHTYIOLIET0;

— MPaBWIBHOCTb MHCIOJIB30BAHUSA TIPAMMATHUYECKMX U JIEKCMYECKUX KOHCTPYKIIUH,
HaJM4ue TEPMHUHOJIOTUH T10 TEME;

— YMEHHE OTBEYaTh Ha BOIIPOCHI.

MeTtoanyeckue peKOMeHAANMH 0 OCBOEHUIO AUCHUILINHBI 1JIs1 00y4aI0IIHXCHA 32049H O
¢popmbl ¢c npumenenunem 0, 10T.

Pexomenpmanuu it CTyEHTOB 3a04HOM (hopmbl 0OyueHus ¢ nmpumeHenuem 20, JIOT
U3JI0KEHBl B «METOIMYECKUX PEKOMEHJAIMSIX [0 OCBOCHHIO AMCHUILUIMHBI «KopropaTtuBHoOe
IpaBO» CTyJEHTaMU 3a04HOi (opMbel 00yueHuss c¢ mnpumenenuem 30, JIOT», xoropsie
pasmerieHsl Ha caidte CuOupckoro wuHCTUTyTa YyhpaBienus — ¢uumana PAHXul'C
http://siu.ranepa.ru/sveden/education/

6. YueOHasi simTeparypa u pecypchbl HHPOPMALMOHHO-TEJICKOMMY HUKALIMOHHOM
cetu ""UHTepHET", yUeOHO-MeTOMMYeCKOe o0ecniedeHHe ISl CaMOCTOSITeIbHOM
PadoTHI 00y4aAOIIMXCH 110 TUCITUILTHHE

6.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

1. AHrnuiickuii Ui I0pucTOB [ DNEKTPOHHBIN pecypc] : yueOHuK / A. A. JleGenesa, I'. H.
Akcenosa, E. B. bapanuk u np. ; Poc. npaBoBas akaa. M-Ba roctuiiun Poc. @enepanuu ; noj
pen. A. A. JlebeneBoii. - 2-e u3., nepepad. u aom. — DIeKTpoH. AaH. — Mocksa : FOnuTH-/laHa,
2015. - 375 c. — Joctyn u3 ObC «YHus. 6-ka ONLINE». - Pexxum nocrtyna :
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114706, TpeOyeTcst aBTopU3aius. - 3ari. ¢
9KpaHa.

2.EmenbsanoBa, E. FO. MHOCTpaHHbIi 136K B cepe IOpUCTIPYACHIUH (aHTIHICKUN) @ yueO.
nocobue A CTYIeHTOB Beex GpopM oOyuenus no Hanpasienuto 030900.62 - FOpucnpynenuus /
E. 1O. EmenssinoBa, . B. XKykoBa; Poc. akan. Hap. x03-Ba u roc. ciayx0sl npu IIpesunente PO,
Cub. un-t ymp. — HoBocubupck : Uzn-so CubAI'C, 2013. - 129 c. + 1 sanekrpos. ont. auck (CD-
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ROM). — To xe [DnekrpoHHbIit pecypc]. - Joctyn u3 b-ku snekrpon. uza. / Cub. uH-T ymp. —
wman PAHXul'C. — Pexxum noctyna : http://www.sapanet.ru, TpeOyeTcs aBTopu3zanus. - 3ari. ¢
9KpaHa.

3.1lIeBenéna, C. A. Anrnmiickuii s ropuctoB=English for lawyers [Dnexkrponnslii pecypc]
: yueb. mocobue / C. A. IlleBenéBa. - 2-€ U31., CTEPEOTHUIL. — DIEKTPOH. AaH. — MOCKBa :
FOHUTU-AAHA, 2012. - 432 c¢. — loctyn u3 DbC «YHus. 6-ka ONLINE». - Pexxum nocryma :
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=82890, TpebyeTcsa aBTOpHU3aIysl. - 3ari. ¢ 3KpaHa.

6.2. lonotHUTEIBLHAS JIUTEPATYPHI

1.Anrnuiickuii s3s1k. [IpodeccuonanbHas JeKkcuKa i 1oprcTa [ DIeKTpoHHbIH pecypce] :
yue0. mocobue / U. B. KprokoBckas (1 ip.) — DIeKTpoH. AaH. — MHUHCK : Beiiiias mkona,
2014. - 224 c. - Joctyn u3 ObC «IPRbooksy. - Pexxum noctyna :
http://www.iprbookshop.ru/35458.html, TpeGyeTcst aBTopuzanus. - 3ari. ¢ IKpaHa.

2.JleGeneBa, A. A. AHTIUICKHI SI3BIK JUIs 10pHucTOB: [IpeampuHuMarTenbckoe mpaso.
[TepeBo1 KOHTPAKTOB [DNAEKTPOHHBIN pecypc] : yued. mocodue / A. A. JlebeneBa. — DIIEKTPOH.
naH. — Mocksa : FOauTn-/lana, 2015. - 360 c. — loctyn u3 ObC «YHuB. 6-ka ONLINE». —
Pexxum noctymna : http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436727, Tpebyercs
aBTOpU3aLMA. - 3aril. C dKpaHa.

3.JlonoB, E. b. Legal English. Specialties and Particulars = Anrmuiickuil s3bIK 115
fopuctoB. Ku.1 [Onekrponnsiit pecypc] : yrnyonén. kype / E. b. IlonoB. — DnekTpoH. qaH. —
OpenOypr : OpenOypr. un-T (punuan) Mock. roc. opun. ya-ta um. O. E. Kyraduna, 2015. —
235 c. — Joctyn u3 ObC «IPRbooksy. - Pexxum gocrtyma : http://www.iprbookshop.ru/30546,
TpeOyeTcst aBTopu3anus. - 3aril. ¢ IKpaHa.

4IlonoB, E. b. Legal English. Specialties and Particulars = Anrmuiickuil s3bIK 115
topuctoB. KH. 2 [DnexTponHbIl pecypc] : yriayones. kypc / E. b. [lonoB. — DnekTpoH. naH. —
OpenOypr : OpenOypr. un-T (punuan) Mock. roc. opun. ya-ta um. O. E. Kyraduna, 2015. —
262 c. — Joctyn u3 ObC «IPRbooksy. - Pexxum goctyma : http://www.iprbookshop.ru/40209,
TpeOyeTcst aBTopu3anus. - 3aril. ¢ HKpaHa.

6.3.Y4eOHO-MeTOAMYECKOE 00ecledeHHe CAaMOCTOATEIbHOM PadoThI

1. Koxaesa, M. I'. 'pammaTka aHTJIUIICKOTO sI3bIKA B Ta0IHIax [ DIEKTPOHHEINA pecypc] :
yueb. mocobue / M. I'. KoxaeBa. — DnektpoH. naH. — Mocksa : @nunTa, 2010. - 59 ¢. -
Hoctyn u3 3bC «YHuB. 6-ka ONLINEY. — Pexum noctyna :
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=57958, Tpebyercs aBTOpHU3aIysl. - 3ari. ¢ SKpaHa.

2. HecBeraiinosa, U. B. Practical phonetics [DnexTpoHHbI pecypc] : yaed.-MeTo. mocodue
o npakt. ¢ponetuke anri. s13. / V. B. Hecsetaiinosa, C. I'. HoceipeBa. — DeKTpoH. 1aH. —
Apmasup : Apmasup. roc. nef. akaz., 2014. — 173 ¢. — Hoctyn u3 DbC «IPRbooks». —
Pexxum noctyna : http://www.iprbookshop.ru/54521.html, TpeOyercst aBTOpHu3anus. - 3ari. ¢
9KpaHa.

3. lllyBaeBa, A. M. lHOCTpaHHBIH SA3bIK (aHIIHICKHI) [ DNEKTPOHHBIHA pecypce] : yueo.
nocobue / A. M. Illyeaesa, H. O. IlInak, E. A. Kpytsko ; Poc. akan. Hap. X03-Ba 1 TOC. CIyXOBbI
npu [Ipesunenre PO, Cub. un-t ynp. - HoBocubupcek : M3a-so CubAI'C, 2014. —303 c. + 1
anekTpoH. onT. Juck (CD-ROM). — To xe [DnexTponHbIii pecypce]. - Joctyn u3 b-ku anmekTpoH.
usn. / Cub6. un-t ynp. — unuan PAHXul C. — Pexxum noctyna : http://www.sapanet.ru, TpeOyeTcs
aBTOpU3aLUs. - 3aril. C dKpaHa.

6.4 HopmaTnBHBIC IPABOBBIE JOKYMEHTBI
He ucnonv3syromes.
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6.5. UnTepHer pecypchbl
1.www.collinslanguage.com

2.www.cambridge.org/elt/englishforthemedia
3.www.dictionary.cambridge.org

4. www.google.com
5.www.ldoceonline.com

6.www.macmillandictionaries.com
7.www.oxforddictionaries.com

8.www.yandex.ru

9.www.wikipedia.org u ap.

7. MartepuajibHO — TeXHH4YecKasi 0a3a, HHPOPMAIMOHHbIE TEXHOJIOTHH,
MporpaMmmMHoe odecrnedenre 1 MHGPOPMAMOHHbIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI

HammenoBanne  crnenuajibHBIX
HOMENIEHNU M MNOMEIICHUN I
CaMOCTOSITEJILHOM PabOTHI

OcCHallleHHOCTh ~ CHEUUAIbHBIX  IOMEIIEHUH U
MIOMEUICHUH IJIs1 CaMOCTOSITEIbHOM paboThI

Buneoctyaus s mpoBeneHUs
BEOMHAPOB

Paboune mecra, OCHalIEHHBIE KOMIIBIOTEpaMHU, BeO-
KaMepaMu M FapHUTYpaM (HAYIIHUKUA U MUKPO(DOH).

Buneocrynus mist BeOuHApoB

Paboune mecra, OCHalIeHHBIE KOMIIBIOTEpaMHU, BeO-
KaMepaMu M FTapHUTYpaM (HAYIIHUKUA U MUKPO(DOH).

Ha xaxnoii kadenpe pabouee MecTo, OCHALICHHOE

Kadenpsr o .
KOMITBIOTEPOM, BeO-KaMepoii, TapHUTYPOA.
o TeneBuszop, BUACONPOUTPHIBATENL, HHPOPMAIIMOHHBIE
KaOuuersl Ui 3aHATHH 110 P, BHJCOTIPOMID ’ (bopmary
IUTaKaThl, CJIOBapH, KYpHAIIbI, KapThl,
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY
o rpaMMaTUYECKUe U JIEKCUYECKHE HarJIsIHbIe
(ocHameHHblll  TUHTa)OHHBIM
Marepuaibl, JOCKa C MarHUTamu, CTOJIbl AyAUTOPHBIE,
000pyZI0BaHUEM)

CTyJlbsl, IOCKA ayJIUTOpHAas

JlaGopaTopust JIMYHOCTHOTO U
podecCHOHATLHOTO Pa3BUTHS

[Momurpad «Demuma», KOMOBIOTEP C MOIKIIOUYECHUEM
K JIOKQJIBHOM CETH MHCTUTYTa U BBIXOAOM B MHTEpHeET,
TEJIEBU30D, KOJIOHKY, DVD-npourpsisareins,
MY3bIKaJIbHBIX LIEHTpA, BUJIEOKaMepa,
BUJICOMAarHuTOo(poHa,  METOAMYECKHE  MAaTepualbl
(TecTel, METOJUKH M T.M.), CTOJbI IHCHbMEHHBIC,
CTynbsl, mKad, TpuOyHa HACTOJIbHAS, CTEIUIAX, J0CKa
ayIUTOpHasi, KOBPOBOE MOKPBITHE; CTEKIO  JUIS
OJIHOCTOPOHHETO MPOCMOTpa AJIs MpOBeAeHHs (POKyC-

rpymnmn

Aynuropus JUIs
CaMOCTOSITENILHOI paboThI
oOyyJarommxcs Llentp

HNurtepHeT-pecypcos.

MynpTUMEAUHHBIN TPOEKTOP, DKpaH MPOEKIMOHHBIN,
npuntep. [IK ¢ noakmtoueHHBIM HMHTEPHETOM M K
JIOKAJIbHOM CETH HHCTUTYyTa (BKJIIOYas IIpaBOBBIE
cucTteMbl) U VIHTEpHET, CTOJIbI ayAUTOPHBIE, CTYJIbs,
JOCKU ayIUTOPHBIE, DKPaH.

bubmuoreka. LleHTp MHTEpHET-
pecypcoB

Komnsrotepsl C BBIXOJIOM B Hurepner,
aBTOMATU3UPOBAHHYIO OUOIMOTEUHYIO
UHOOPMAIIMOHHYIO ~ CHUCTEMY M DJICKTPOHHBIE
O6ubIMoTeYHbIC CUCTEMBI: «YHUBepcUTETCKAs
o6ubmuoreka ONLINE», «3OnekrpoHHo-01OnInoTeYHAs
cuctemMa usgarensctBa JIAHb», «OnexkrponHo-
6ubimoteynass cucremMa uznatenbcrBa  «HOpaifmy,
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«DNEKTPOHHO-ONOINOTEUHAs
IPRbooks»,«YHuBepcuTeTcKas
Cucrema POCCUS», «DnekTpoHHas OuOIMoTeKa
muccepraumii - PI'b»,  «Hayunas  snektpoHHas
ouoimoreka eLIBRARY», «EBSCO», «SAGE
Premier». Cucrema ¢enepaibHbIX 00pa30BaTEIbHBIX
noptayioB «IkHOMHKA. Corumosiorusi. MeHeIKMEHT,
«tOpuanueckas Poccusy», Cepsep OpraHoB
rocynapctBenHoit Biactu P®, Caiir Cubupckoro
denepanbHOro OKpyra M Ap. DKpaH, KOMIIBIOTEP ¢
NOJKIIOYEHHEM K JIOKaIbHOM ceTn ¢wimana Hu

cucrema
WNudopmanronnas

BBIXOAOM B  VHTEepHET, 3BYKOBOM  YCHIIUTEID,
MYJIbTUMEIUMHBIN MPOEKTOp, CTOJBI ayIUTOPHBIE,
CTynbsi, TpuOyHa, Jocka ayautopHas. HaOopsl

BUPTYaJbHOTO JEMOHCTPAILIMOHHOTO 00O0pYAOBaHUS,
HarJsiAHble ydeOHble TocoOusl.

bubnunoreka (uMmeromas Mecta
TS oOyuarommxcs,
OCHAII[EHHBIC KOMITBIOTEpaMHU C
JIOCTYyIIOM K 0a3aM JaHHBIX U
cetu HTepHeT)

KomnbroTepsl ¢ MOAKIIOYEHHEM K JIOKAJIBHOH CeTH
¢wmmmana, LlenTpy uHTepHeT-pecypcoB u HHTepHer,
Wi-Fi, cTonel ayTUTOpHBIE, CTYIbS

Crnenuanu3upoBaHHbIN KaOWHET

IS 3aHATHI C
MaJOMOOMIBHBIMH ~ TPYIIIIAMH
(cTyneHThl € OTpaHUYEHHBIMU

BO3MO’KHOCTSIMH 3/I0POBBSI)

OKpaH, KOMIbBIOTEPHI C MOJAKIIOYEHUEM K JIOKAJIBbHOMN
CeTH MHCTUTYTa, LIEeHTpYy HHTEpHET-PECYpPCOB W
BBIXOJIOM B  IHTEepHET, 3BYKOBOW  YCHUIIUTEIb,
MYJIbTUMEIUMHBIMN IIPOEKTOP, CTOJbl AYAUTOPHEIE,
CTyNbsi, TpUOyHa HACTOJIbHAS, JOCKa ayAUTOpHas,
oducHbIe Kpecia

Ilpozpammnoe obecneuenue

naker MS Office

Microsoft Windows

caift ¢puinana

CHO IIpomereit
KOPIIOpPAaTUBHBIE 0a3bl JaHHBIX
iSpring Free CamS.
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